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CORRESPONDENCIA HOLLYWOODENSE
He recibido la siguiente carta, a la que doy publicidad por-

que suscita un tema .interesantísimo para el cine español:

Señor don Antonio Guzmán.

Mi querido amigo :, Leo siempre sus artículos, y quiero dedicarle
unas líneas comentando el titulado «Homenajes», publicado en
POPULAR FILM. .

Yo estimo y agradezco la simpatía y el interés que demuestra en
dicho artículo y en otr-os anteriores.

Sería demasiado largo decirle por carta las razones que me han
impulsado a venir a Hollywood, pero espero hablar con usted par-
ticularmente, como amigo mío que le considero, cuando regrese
a España: .

Quiero, de todas maneras, .anticiparle uno de los motivos. N o
dueleusted que me interesa mucho mi trabajo y el cine español.
¿ No van a Italia los escultores, cantantes y pintores? ¿Cree usted
sinceramente que no puedo aprender aquí?

Yo soy española y además, como madrileña, agradecida ; por lo
'tanto, no olvidaré nunca que el nombre que tengo en el cine lo
debo a los españoles.

Con gusto aprovecho esta ocasi6n ... , etc. Rosita Díaz.

r

La carta es magnífica. No se puede alegar en menos pala-
bras mejores razones. « ¿N o van a Italia los escultores, c?-n-'
tantes y pintores? ¿ Cree .usted sinceramente que no puedo
aprender nada aquí ?» ,

Razones de inquietud espiritual, afán de estudio. Motivos
sagrados para un artista. El que, sintiendo esos impulsos, los
ahogue por miedo a saltar fronteras JT nacionalismos, no me-
rece el nombre de artista y frustra su vocación.

Tan poderosas son estas razones, tan sobria y acertadamen-
te expuestas, que, 10 confieso, me han desconcertado. Yo es-
taba furioso porque Rosita Díaz, la gracia espiritual asomada
a nuestra humilde pantalla, se nos había ido. La culpaba a
ella, si ,no de traición, 'de versatilidad, y culpaba a los ame-
ricanos, llamándoles seductores,' 13. fuerza de dólares, de 10
mejor que el cine europeo va dando a conocer. Y condensaba
mi lamentación de novio despechado en este cantar andaluz:

No puede tener un pobre
'ninguna novia bonita,
porque luego viene un rico
y por oro se la quita,

Pero nuestra admirada Rosita, con tres líneas llenas de iri-
tención y gracia, ha destruí do todo el castillo de nuestras
preocupaciones. Las preguntas que me hace tan' «ingenua-
mente», no tienen réplica. ¿Cómo voy a negar que los artis-
tas, y los que no 10 son, deben viajar para atesorar experien-
cias? ¿Y .quién es- tan apasionado que niegue a Hollywood
la categoría de Universidad Mayor del Cinema? ¿Qué si se
puede 'aprender allí? Pues claro. Por 'Hollywood, quieras o
no, desfilan todos los valores universales-unos antes, otros
después-de 'la pantalla: '

Indudablemente, las razones que aduce Rosita, con ser tan
breves, son incuestionables. Ha sabido llegar al fondo del
asunto en' pocas palabras. Rosita es lista, muy lista. Y yo me
doy 'por vencido. .

Sólo que, para' disimular mi derrota, VDy a hacerle, a mi '
vez, unas preguntas: .

¿Cree Rosita- que 'cuántos se van contratados a Hollywood
lo hacen por la noble ambición 'de aprender 10 que ignoran)

o .por el humano deseo de ganarse unos dólares honradamen-
te? Y aun admitiendo que todos vayan'impelidos por ese no-
.ble afán de aprender, ¿ cree Rosita, nuestra incomparable in-
genua, que en Hollywood son tan abnegados que van a en-
señar nada bueno a las aves de paso? Sería crearse rivales
que no les convienen, cuando se trata precisamente de lo
contrario: de anular valores nacionales para seguir ejercien-
do la hegemonía cinematográfica del mundo.

¿ Está Rosita enajenada de entusiasmo con. el programa a
desarrollar en Hollywood? ¿ Le ha correspondido todavía un
«rol» digno de ella?' Porque los informes que tengo en el
momento de escribir estas líneas es que le van a encomendar
o le han encomendado yª un papel absurdo en un engendro
humorístico-de alguna manera hay que llamar a las cosas-
que aquí en España empezó siendo mal teatro y ahí en Holly-
wood acabará siendo peor cine.

Con tres «faenas» así queda deshecha la reputación de cual-
quier estrella, por brillante que sea.

y a eso es a 10 que se tiende: a llevarse prestigios para
devolver fracasos -,

El otro día se estrenó en Madrid un film americano con ar-
tistas argentinos. «Cuesta abajo» se titula.I'ues bien, el tí-
tulo es un presagio para cuantos intervienen en él. Asunto
más absurdo, presentación más triste y realización más me-
diocre sólo se concibe en los ensayos de un cinema nacional.
Sin embargo, «Cuesta abajo» es de la Paramount, creo. Eso
demuestra el interés que por los artistas y la producción eX-
tranjera tienen los yanquis, Y se comprende. Serían tontos si
hicieran lo contrario. '

Y"" Pero es el cuento de nunca acabar. Dejémonos de pre-
guntas y hagamos una, afirmación: Como -queremos de ve-
ras a Rosita y creemos en su arte delicado, inconfundible, lle-
no de bondad y arrolladora simpatía; como es, con Imperio
Argentina, nuestra primera estrella-e-la Bárcena no pertenece
en realidad al cine éspañol-, la defenderemos desde. aquí con-
tra cualquier posible atentado artístico, como ese de «Cuesta
abajo», y si se empeñan' en oscurecer su arte con produccio-
nes a «bon marché», sabremos distinguir entre la ramplone-
ría de la producción y el mérito de nuestra actriz.

j Ay, en Hollywood sólo triunfan los que renuncian a S11
idioma para expresarse en inglés!

ANTONIO GUZMÁN

Claudelte Colbert,
la protagonista de
"Cleopatra" que
ha firmado con-
trato con la Uni-

versal, para la que realizará varias produ~ciones este año.

En la contraportada, Hilda Moreno, bella e inteligente
artista española de cuya actuación en próximas peliculas,
se viene hablando en ~l mundillo cinematográfico.
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SE RUEDA EN ...
ALEMANIA -

Luis Trenker va'a rodar El hijo pródigo.

* *. * *
Roger Karl, Henry Bosc y Barencey han llegado a Berlín para

intervenir en la interpretación de El diablo embotellado.

* * * *Se ha presentado Así acaba el amor, con WilIy Forst, que mo-
mentáneamente ha dejado el megáfono, Paula Wessely y Gustav
Gründgens. * * * *.

Los reportajes del atentado de Marsella han sido prohibidos en
Alemania. . * . * * *

AL fin del mundo, ha sido premiado como el mejor film del año.

AMÉRICA

Mignon G. Eberhard ha vendido los derechos de su novela A-se-
sinada por un ar·istócrat~.. * * * *-

Se va a empezar Cood Earth.

* * * *
Mervyn Le Roy va a dirigir una nueva película, Svocet Adeline,

con Irene Dunne. * * * *
Donald Cook será una de las estrellas de Spring 3.[00, con Nancy

Carr oll, * * * *
Raoul Walsh , director de East Riuer, con Edrnund Lave y Víctor

Mc. Laglen, ha contratado para un importante papel a su hermano
George. * .*. *" * .

La' Metro prepara actualmente un gran film de misterio: Los
vam-piros de Praga. * * * *.

Pararnount prepara l!na nueva versión de Carmen, según la no-
vela de Próspero Merimée. Claudette Colbert (!) encarnará la cé-
lebre heroíria y su oponente será Gary Cooper, que se convertirá
en un bello ejemplar de toreador,

INGLATERRA

Se rueda si'ñ descar¡so Roi de Paris, con Mary Glory y Cedric
Hardwicke. * * * *

La tienda de antigüedades, de Dickens, está en curso de-pro-
ducción. . . * * * *

Henry Edwards rueda The Roetes oi Valor e, con John Garrick
y Winifred Shotter.

EGIPTO

Aly Casar, famoso cómico árabe, ha comenzado a rodar su primer
film: Le portier de L'inrnueble,

PORTUGAL

Se ha presentado en Lisboa y en Oporto el film portugués Cado
Bravo, realizado por el periodista Antonio Ribeiro e interpretado
por los portugueses Raúl de Carvallo, Nita Brandáo y por los ale-
marres Siegfried Amo y Olly Gebaver. -

Con este film fué presentado también' Douro Faina Fluvial, in-
teresante documental realizado por Antonio Méndez y M. Oliveira.

* * * *
La Tobis portuguesa ha comenzado la toma de vistas de As, Pu:

pilas do S1fY Reitor. * * * *
La misma firma intenta realizar un film del género de Trader

HMn. * * * *
También se asegura flue será llevada a la pantalla la novela

O velo de oiro, del capitán H~nrique Galvao, director técnico de la
primera Exposición Colonial portuguesa que se ha celebrado en
Oport~.

por A. DEl,. ,AMO ALGARA.
[Conclusion)

La «Serenata» representa la exaltación amorosa. El punto en
que nace la pasión ciega hacia la hija del conde.

La «Sinfonía» representa e~ desengaño. Frente a es~e. desenga.
ño hay todavía momentos felices, provocados por la mUSlca y por
la presencia de la amada. La música recuerda escenas de alegría.
Al mismo tiempo expresa la depresión amorosa que se h.1iciaen
Sohubert
. El "Ave María» representa ya la exaltación a la tfistezn e in.
vita al artista a la comprensión como medida resignativá.

Estas son las cuatro fases del film. '
En síntesis, Wi11y Forst lo falsea todo en "Vuelan mis' canelo.

.nes». Se limita .a dar cuatro pinceladas' cinematográficas,. ~ro
pinceladas que están entodo instante al abrigo del arte de Schubert.

. La música juega en "Vuelan mis canciones» un papel tan de-
, cisivo, que la obra de Willy Forst no es más que una serie de

cuadros cinematográficos que ilustran pict6ricamente la obra tota-
litaria de un genio. Cuadros conseguidos, hemos de' decirlo, con
sencillez, .con armonía y icon un sentido bastante aproximado de
lo que es y representa el cinema, .

* * * *Al finalizar esta crítica sobre el film de WilIy Forst, no nos
queda más que hacer algunas consideraciones de orden general.
Entre ellas, desmenuzar un poco la labor realizativa del director
en su doble aspecto artístico y técnico. Esta parte es larga ... Al
ahondar en ella como se merece, tendr íarnos que hacerlo obser.
vando la línea impuesta por nuestros métodos estéticos y por
nuestra noci6n artística del cinema. Y esto no tiene objeto, En
las críticas no se deben plantear las cuestiones dé orden' general.
Los enjuiciamientos artísticos deben 'de tratarse en 'artículos espe-
cializados. Películas hay' muchas; 'cada una, por pobre que sea,
ofrece un carácter particular. Y este carácter, limitado si se quie-
re a un simple detalle, es del que hay que hacer critica. .

De proponernos hacer deducciones estéticas de todas las pelícu-
las que vemos, terminaríamos en seguida. Nuestros métodos son
amplios y profundos, pero de trazo sencillo y breve, Al determinar
la calidad ar tística de un film, tendríamos que recurrir a su es-
cuela, puesto que todos los de cada Nación proceden de la misma,
Las escuelas son contadas, aunque dentro de sus senos haya ten-
dencias dispares. Nuestro trabajo terminaría pronto. Un film de
la Paramount es igua! en técnica a uno de la Metro, de la Fax o
de la Columbia, porque todos ellos proceden de la misma escuela
cuando son de un director yanqui. No hay semejanza de escuelas

. entre uno de la Pathé-Natán , Gaumont-Brl tisth , Sovkino o Terra-
- Filrns. Sobra, pues, el estudio amplio de un film, cuando procede

de una escuela conocida por nosotros ya. ' •
Debemos de estudiar; no la noción artística del tecnicismo en

su esencia, sino' las consecuencias de esa noción y de ese tecnicis
mo, ya sean felices o desacertadas. Y estas consecuencias son 'E
esfuerzo particular del realizador, que ha trabajado con todos lo,
elementos y enseñanzas que .la escuela ha proporcionado a su
mayor o menor grado de sensibilidad artística.

En "Vuelan mis canciones» vamos a limitarnos a Su carácter
particular; al esfuerzo simple del director: La escuela de Willv
Forst está bien definida, pero, al mismo tiempo, reformada. Wi..
!ly Forst tiene una doctrina cinematográfica, y con ella ha des-

.naturalizado fragmentariamente las enseñanzas -extraídas de la
escuela alemana. "Vuelan mis canciones» parece un film realizado.
por una mentalidad independiente; sin embargo, acusa un multi-
formismo artístico procedente de diversas fuentes cinematográfi-
cas. Esto hace que en la película haya momentos indecisos y, en
Cierto modo, torpemente realizados. No trato de poner aquí.en evi-
dencia la inteligencia del realizador. Pero en ciertos momentos de
"Vuelan mis canciones» requerían una' reflexión filosófica, y Wil!y
Forst se, ha limitado a realizar algunas .ideas sin ejercer vigilancia
estética y psicológica sobre sus pensamientos.

Tal sucede con la manera que ha tenido de expresar la distrae-
c)6n de Schubert. .

En muchas películas yanquis hemos visto que al genio se le
hace adoptar figuras raras. Al poeta, al sabio, al inventor, al as-

_ trónorno.. ; cansados estamos de ver, a través del cinema yanqui,
ridiculizadas las virtudes y la manera de vivir de estos personajes,

En "Vuelan mis canciones», la impetuosidad creadora de Sohu-
bert se la simboliza con la distracción, con la abstracción casi' ab-
soluta. Vemos que el genio entra en la escuela leyendo un lib~o,
Los alumnos- le tiran bolas' de .papel. Schuber t, mm cuando le
hacen daño, no se da cuenta. Otra .escena : Se pone el traje de
gala que le 'ha proporcionado la hija del prestamista; se le ha
olvidado quitar las etiquetas. Al saludar a la reina' en el fastuoso
palacio, donde va a ejecutar la sinfonía, tira al suelo y rompe una
estatuita de mármol que se engancha en la cintita de la etiquet.a
de papel colocada en el traje. Con estas dos escenas expresa W,I-
lly Forst la distracci6n como carácter particularísimo de un gemo
del calibre de Schu'bert. Aparte de ser vulgares" de estar tan rebus-
cadas y de detener .'bruscamente la continuidad artística del, film.
nos. recuerdan a los famosos trucos de Tomasín y de 5,anqahO
-trucos c6micos-, reflejo palpitante de la hiperb6lica noción CI·
nernatográfica de Jos yanquis. _' ,"_

Por eso dijimos antes que el multiformismo artístico que acusa



Vuelan mis canelones», procede de diver as Iuentes cinemato,
'~r:'tficas, y estas dos-escenas que acabamos d describir, 'altas de
':ensibilidaLI estético y psicológica, están realizadas con arreglo HtI irrdlt'xibilidad pcculiur de los yanquis,

* * * *La esccn::¡ final «lel Ave María, desde el púnto de vista de In
re{]liz::¡ción, está bien conseguida, Pero no nos metamos en si
liene o no afinidad con la película, Esto ya lo hemos soslnyado
'antes, Nos basta con decir quees ñoña, desigual y absurda.

"Vuebn mis canciones», a pesar ele todo lo, que hemos dicho,
tiene unas cuantas' virtudes que la perdonan de toelos los defectos,
Su sencilla realización sobre todo, Y detrás ele su sencilla realiza-
~ión va .el resto. La interpretación sobria y perfecta, más 'por
pllrl~ de Hans J ar ay qu~ de Martha, Eggertth. La fotogra!'ía clara
ele Franz Planer-i oh, trigales magníficos !-ha.sta ahora vista muy
pocas veces en el cipe, a cat~sa .del abus,o de i,nte~'iores" El ,sonido,
1ll:1ravillosamente diáfano, S111 cuya calidad hubiera Sido irnposr-
hle el triunfo espectacular y artístico de la música, Los decorados,
pocos y bien montados, Tan pocos y tan bien montados, que pu-
diéramos decir no existe ni un decorado en todo el film, La ma-
yoda de ellos son tomados del natural. Y he aquí que triunfa 'una
cosa sobre todo: la luminotecnia, No sé quién ha sido el técnico
de iluminación, pero se aprecia en toda la película una ilumina-
ci6n tan suave, tan artística e inteligentemente contrastada con los
decorados, con los personajes y con todo 10 que cobra presencia,
que diríamos es ,la primera mani'festac!'~n luminotécnica en el cinema,

Así, pues, temend<;J en cuenta la cntica que he hecho de "Vuelan
mis canciones»; teniendo en cuenta todos los defectos que he sub-
rayado, tanto literarios, históricos corno de realización, puedo
muy bien sintetizar mi juicio: el film de Willy Forst, realizado
sin grandes alharacas, ~s un exponente más que suficiente para
clasificar a su autor en el grupo de los capaces; de los que en-
tienden v hacen cinema,

Madrid, noviembre de 1934,
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UNiÓN COOPERATIVACINEMATOGRÁFICAESPAÑOl_Ase complace
en dar las gl'acias a cuantos se interesaron por su creación
y buscaron acercarse al núcleo cinematográfico que trata

ele crear. Fueron tantos lasque nos escribieron pidiendo informes,
que nos Iué imposible dar cumplida contestación a todos,

Les comunicamos, pues, valiéndonos de la generosa acogida de
POI'ULAI, Fn,M, que los estatutos de la U, e, C. E, están aún en
período de aprobación en la sección correspondiente del Ministerio
elel Trabajo, y a puntoxle resolución definitiva, la cual comunica-
remos a nuestros simpatizantes y colaboradores' por medio de la
prensa.
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ONDULACIÓ,N
PERMANENTE

Realizada con los mejores aparatos

modernos conocidos hasta l~ fecha,

EST ABLEGIMIENTOS
DALMAU OLIVERES, S. A.,

Ronda de San Antonio, n.? 1

(Entrada por la Perfumería)

T éléfono 137 54
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El cardenal Richelíeu a la pantalla

L~vid n del cardenal Richelieu va a ser llevada n la ¡::lnt:1Ila,
El actor ,cp:leencHrna~{1 "la grnn ~gilra rr-ntrnl ele este nuc,""
film histórico, será (,eorges Arli: s, Otrn de Ins person~'Jt'S

centrnles de esta producción, corrcrn a (':11'1:;0de In encnntnrlorn
Fa)' Wray. '

El próximo film de Anna Sten
I<ing Vidor, después de ter minm sus vacaciones en Biarritz,

regresó w'gentementc a N uev <1 Y nrk , donde Snrnuel (;nld\\'\,n :"
esperaba con impaciencia, pues puso baje el control de su 'Pl'{';;-
tivio la realización del nuevo film «Brokcn Soil», que ha de pl'O-

tagnnizar Anna Sten,

El estreno de ~~EI conde de Moctecrlsto"
"Ei conde de Montecristo», según las últirnas informaciones que

se reciben de América del Norte, ha sido estrenado con gnln óxit»,
habiendo logrado un triunfo definitivo Robert Donar, nuevo gCl-
lán de los Ar tistas Asociados, cuya testa romántica y cuya cálida
voz han consriruído los principales elementos del triunfo ele esté'
gran actor inglés, que irrumpe en la punralla para iivalizar con In,;
celebridades más altas del cine sonoro,

El neevo film de Charlot
Las últimas nuevas recibidas de Hollywood nos anuncian quc

el rodaje del nuevo film de Charlie Chaplin está en plena ::l€~i-
vidad. '

Charlot, renunciando a su antiguo procedimiento, que consiste
en rodar a impulsos de su inspiración del momento, se ha aSlg-
'nado un plan de trabajo que va siguiendo paso a paso en toda
su actuación. '

LOs exteriores se ruedan en escenarios levantados entre Cali-
forniay San Pedro.

El film estará terminado antes de que dé fin el afio actual.

El reinado de Jorge, V .
Míster Winston Churchill , el gran hombre de Estado inglés, se

propone realizar un film que llevad por título "El reinado de J 01'-

ge V», en 'colaboración con la London Films.
Míster Churchill se propone evocar los episodios más salientes

del último cuarto de siglo. " , ,
Hace .aproximadarnente veinticinco alias que el rey Jorge Y rué

elevado .al trono de la Gran -Bretaña, y nadie mejor que míster
Winston Churchill para conocer íntimamente las incidencias d,o
este reiriadovy para supervisar su realización cinernatográfica.

Aventuras de da's pl,p.güinos en el polo
Walt Disney nos anuncia. una nueva obra que por su asunto y

poi' su trascendencia humorística podrá ser comparada a cual-
quiera de sus más altas producciones,

.Se trata de' las aventuras de dos pingüinos-de un pingüino y
una pingüina-sobrelos bancos. de hielo de los mares pola res,

Reconstrucción histórica
Se está tratando de reconstruir un relevo de la guardia en el

palacio de Saint James de Londres, para rodar unas escenas del
film "El caballero de Londres", cinta que, según los que conocen
105 propósitos ele los realizadores,' será una <le las más admirables
producciones del año.

En esta reconstrucción tornarán parte un centenar de solda-
dos vestidos con túnicas escarlata' y de largos pantalones negros,
que evolucionarán según la costumbre militar de la época,

La" banda militar de los. «Poldstrearn Guards» tornará par te en la
escena, y el Tambor Mayor 'irú acompañado por tres tambores
negros tocados ele blancos turbantes, sin cuyo concurso no podían
pasar las bandas ele la época, '

Los actores que encarnarán los papeles centrales de "El caba-
llero de Londres», .son : el Famoso actor británico Leslie HO\V:1nl,
Joan Gardnes y la deliciosa Merle Oberon.
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A los amigos del doble, y a los que. 10 .hacen , aunque sean nucs-
lros cncrn igos,

1) no de los últimos números de {(Stell e», dice:
«Corno sabéis se busca una lengua universal que sea adoptada

por el cinc hablado para evitar los inconvenientes y torturas del
doblaje,' ,

ALgunos cineastas proponen el esperanto, a propósito 'del cual
recordamos la información que le daba un espr-rantista él un. des-
gnlcindo que desconocía las excelencias. de este idioma :
, -1;;J esperanto es el idioma universal, la lengua de todos,
+; y quién la habla?
-Ninguno,» * * * *
Otros amantes del cinema proponen el uso del latín en el di(dogo

cinematográfico, .
He aquí una idea práctica que ~osotros. compar-tirnos." Imagi-

naos a Greta Garbo cuando, con su delicada y argentina voz, se
viese obligada a expresarse así:

- ¡Ego te pulcherrimo: puella, amo et uolo J
Pensad también en lo interesante 'que sería escuchar a 'los pro-

tagonistas en el momento de unirse en el beso final,
-- [Et nunc mihi donas' ca,si"um tuum l
-¡Aeeipe oscula. mille, dominan. colendan !
Ya estoy viendo al público correr hacia la' salida mascullando

entre dientes:
- ¡Deo graiias !.., [Uominus tecicm J.. ¡Ora p·ro nobis'l . .. ¡ji atie

retro J",
i A lo que nos ha conducido el doblaje! , ..

SegLI1l referencias que no queremos -Lomar en serio" nuestra
gentil Rosita Díaz j imcno, que ha llegado a'Hollywood dispuesta
a (lar "opa el pelo» a Catalina Bárcona, está-e-no querernos darle
crédito-a punto de divorciarsg de '~u esposo, que es un señor cple
np da una desde que Rosita hizo su primera producción, pues con
harto buen sentido se dedica a administrarla,

i Olé, los tíos! .
Claro es que la joven «star» no le, da importancia a estas cosas

y que la cuesta .mucho separarse de su marido; pero parece ser
que ha comprendido que si FlO se separa la va a costar mucho
más .. ,

* * **
Se da por hecho que una editora importante-e-por lo menos. ~le

10 más importante que tenemos-en vista ~el éxito de critica -que'
ha tenido «El desaparecido» en Madrid, ha ..contratado a Rambal
y a Graciani para que, al alimón, lleven al cine toda la obra de
Conan Doyle.

La contestación. de los. citados señores ha sido, poco más 0-

'menos:
-No tenemos inconveniente en l'levada; pero si ese cine está

muy lejos, tendremos que alqui-lar un taxis:'_
Ni ellos mi,smos se creían que les hubiesen ·tomado 'por :auté'nti~·

cos actor y director.

..1'

Bajo el cídotal del .Oeste
(BREVE ENSAYO SOBRE EL CINEMA YANQUI)

(Conclusión)

HOLLYWOOD Y LA INDUSTRIA

Donde preferentemente se desarrolló la industria cinematográfica
fué en Los Angeles, en los alrededores del boulevard Hollywood.
Hollywood: todavía centro atractivo de la juventud soñadora, Meca
del Cinema

Fulop-Miller da como fecha del comienzo de la explotación cinc_
matográfica en Hollywood, ]9]3, pero indudablemente está !1lnl
in formado, - '

Ya en 1908, el corone\ Vv, N Selig, de Ch~cago, llegó a Los
Angeles, donde filmó los exteriores de «El conde de Montecristo».
Posteriormente volvió a impresionar otra Í"elí¡:uh en el rn isrno lu-
gar. Los Angeles presentaba dos ventajas insllstituíh)es, Una lu«
maravillosa y UI)3 situación inmejorable. -,,'.

Un año ¡11<1S tarde se instala allí la New York Motion ' Picture
Cornpany. En 1910 la Biograph siguió el' mismo camino, segniclfr
a los pocos meses por la Essnnay y la Kalern. En ,]9JJ SP instaló
la Nestor y detrás fueron la Universal, la Vitagraph, la Famous
Player , la Pathé, etc, , _"

Actualmente hay en Hollywood unos sesenta grandes .estudios,
Los capitales empleados en la industria cinematográfica nortcarne.
ricana sobrepasan los mil millones de dollars, ocupando a cuatro-
cientos mil trabajadores y empleados de todas clases,

Toda la producción está perfectamente controlada por los ele-
mentos comerciales de las ,empresas, desdo el momento en que su
escribe el argumento, hasta que se saca 1;1 última copia positiva
en el más lejano rincón del globo,

Se procura que toda película cont~nga un poco de interés, un
algo de 'humor y bastante interés 'sexLÍal;- con eso y una buena
presentación, el film está hecho. ,

El' director está lejos de tener carta blanca para in traducir las
modificaciones que crea convenientes. en 'el desarrollo de la, acción,
Su papel se reduce simplemente a seguir paso a paso el gúión
del film.

Unicamente a un Lubitsch, a un Vidor , él un Sternberg, a un
Mille, se les puede permitir algunas experiencias artísticas, siem-
pre que no pongan en peligro el éxito económico. de la película,
Por eso ¡Eric von Stroheirn dejó .le realizar. ,

Cuando la Warner Bross se halló al borde de la quiebra, lanzó
el sonoro, con «Don Juaml-agosto de ]926-, seguida inmedia-
tamente POI- las demás productoras at1):e el éxito conseguido por
las películas de Al Jo1son que salvaron a la Warner, permitiéndola
absorber a la First National, .. _', ., _.,'.. . • __ _

Pero el sonoro, requería mucho numerario para hacer frente a
_los grandes gastos' necesarios: transformación radical de los es-

tudios, nuevo utillaje, mayor coste de las cintas. Y hubieron de
acudir en .busca 'de. financieros a .Wall Street. Ahora, gran parte
de las productoras .cinernatográficas están controladas por la Wes-
tern Electric, detrás.de la cual hay un grupo de banqueros, mien-
tras otro' grupo, por intermedio de la Radio .Cqrportation of Ame-
'rica, controla a la ,F, B: Q. Pictur es que, después de absorber a la
.Pathé, se' convierte en "lá Radio Keith Orpheurn.

~El sonoro.,' ha traído muchos trastornos, Ya han pasado. Pero
todavía la pánt<::llá no acaba de olvidar su tartamudeo.

MÁs ARRiBA
Para Rafael Gil se puede dividir en cuatro géneros la, 'produc-

crón de allende el Atlántico : cómico, de aventuras,' social y de
.influencia europea, Rafael Gil prefiere el cómico' sobre los otros
tres. Rafael Tril es!-!.l'I. críticc demasiado inteligente para equivo-
carse. El- género cómico.' .americano es superior .a los tres l'esta-n-
tes, por"lo menos como género, ,

Fué Mack Sennetr el-iniciador del film cómico. Aquellas cintas,
cuya tradición continúan en nuestros días Stan Laurel y Oliver
Hardy con algunas variantes nuevas, se realizaban a base de gol-
pes, jaleos, 'pasteles sobre la cara, en serie, corno debía ocurrir en
-el país de Taylor. -, _ .
: E.El film G.Ó!]1ico,al contrario -del dramático, enfoca la vida desde
up punto, de vista iFlteligente,· ási corno el' otro le enfocaba señt'Í-
iP'lentalménte~ Presenta .. al hombre. en; lucha constante contra el
tI~stino, contra la -Naturalez«. Esos casos 'fortuitos surgidos -en el
:C~.mino'.del .hornbre para entorpecer. su marcha están aquí elevamos
11: la categoría de ley genel:al para lograr la caricatura y, con la ca-
ricatura, .fa' risa, .' .
; .Se l'Íe-'él público porque en vez de asimilarse al personaje éen-
tral de la trama lo contempla desde un punto de vista más ele-
vado, corno -extraño a él y ha sido siempre común .característica de
la gente reírse a costa ajena, _ .
: '" Entre los cómicos tenemos tres que destacan: triunfadores do:

"blemente", ante el público y en su vida ficticia. ,
'¡, -Har'61'd 'Lloyd, que sortea todas las 'dificultades por medio de :SU

.inventiva y de su inteligencia 'que le hace hallar una salida para
%s situaciones más comprometidas,
;:: Buster Keaton, el hombre de la cata de palo, sigue irnpertur-
bable su avance a pesar de todo, No hay-nada capaz de impedlrle
el tr-iunfo. .
',y Char lie Chaplin: Pero Charlot es algo más porque es' un
«creador».
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Chades Spencer Chaplin. nació en Londres en el barrio de Kan-
ninóton el año 1889' Hijo de un artista de «rnusic-hall» y de' una
canlañte y bailarina. Durante una «tournée» por los Estados Uni-
dos fué contratado por Ia- Keystone. Puede muy bien decir Henry
poulaille que «Charlot nació en la Keystone en 19f3. Surgió un
día del pantalón del 'grueso Fatty, con asombro de cuantos le ha-
bían conocido hasta entonces barbudo, con sombrero de copa, muy
embutido en una levita y con los .pies oprimidos en unos charo-
les.» Empezó, en 1912, ganando 150 dollars semanales,
- Pocos, aunque le hayan visto y aun sentido, han sabido leer a

Charlot, pero todos -Ie alaban a porfía, Pocas personas han mere-
cido se hable tanto de él como Charlpt. (U na prueba de ello, el
libe'ode Poularlle.) -,

Chadot vence también en la vida, pero no materialmente, sino
en espíritu, Sin ninguna protección que le ampare del destino, no
puede oponer a éste más que la fuerza de su alma (Fulop). Cuan-
do derro.tado materialmente ha de renunciar a U1~ objetivo, 10 hace
con. dig11idad: es vencedor. y continúa su camino de vagabundo,
a' buscar en otra parte la dicha. Siempre digno, desplaza la. vic-
toria del mundo material al espiritual. Y vence a su cuerpo, pobre
pedazo de materia torpe e 'inerte que difícilmente sigue a su alma
libre y bella. '

"Este hombre, comprendido y amado sobre casi toda la super-
ficie sólida del planeta, es <un milagro»-escribía hace años René
Clair. * * * *

Rebatiendo el argumento de Bernard Shaw, escribía André Mau-
rois : "Sin duda el cineasta que desee tener un film que se pro-
yecte delante de inmensos públicos y sacar de él provechos consi-
derables, debe escribirle teniendo 'en cuenta los gustos del gran·
público. Pero esto es verdad también del novelista popular y del
autor de molodr arnas.»

Así, en América, ha habido y hay una producción de valor : ele-
jando aparte a Charlot, del cual pe dríamos hablar mucho, pode-
mos ver aquellos directores europeos que han 'sido llevados a
América. I •

América no tiene tradiciones, ni cultura propia. Por' eso nece-
sitaba trasplantar los valores espirituales europeos a su terreno,
y los valores, las ideas, van con las personas. En' América hay
dinero;' exactamente 19. necesario para llevar individuos. América
arrambló con todos los elementos que 'en Europa iban destacando
ji los hizo atravesar el Atlántico. Directores, actores, escenaristas,
técnicos. Estos han producido obras de valor.

Igualmente algunos .rcalizadores americanos, bien por inspira-
ción propia o habiendo aprendido de los europeos' importados.

En virtud del perfeccionamiento técnico de la cinematograffa
americana, una .obra buena, una 'obra de arte salida de allí es una
r-lna maestra en todos concepto>. Pueden superarles Jos europeos
en alguna dirección, pero nunca 'alcanzan éstos la perfección téc-
nica y la presentación que como marco adecuado .hace resaltar el'
valor de. las cintasyanquis. Este es el legítirtlo triunfo de América.

Unos cuanto? directores, decoradores y esceuificadcrcs IUC!1811
por' mejorar la calidad de aquél cinema. N uestros mejores deseos

, (',,1';'111 con ellos. ~; * * *.

1"11',1tcrmi nar , unas palabras sobre los dibujos anirnrdov, ,la
llnÍca aportación de los americanos ;.1 1<1 cultura universal, como
dijo Eisenstein, si no estoy equivocado. '

Los dibujos animados desligúnd.ise de la realidad v dotados 'de
lcjcs propias, pudieron agré\clar óiempre al público: Lastimosa-
mente se ha aplicado también a ellos el procedimiento de reali.
zarlos en gran cantidad, en serie. .
, r~os dibujos a,nimados fueron los, primeros en hallar aquella
Inrtlgl11ta fórmula del scnorq, ante la cual se estrellaran tantos
realizadores. Otro motivo de admiración,

Y.diremos también' con Górnez Mesa, el mejor comentador de ,
los dibujos anirnados : "La cola ele Féfix, el gato, ha sido el lápiz
gel1lal que trazó mejores .historietas pa1'a la pantalla».
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JEAN PARKER dió
, unos cuantos
" sustos a Geor-

ge Raft y al director
Alexander "Hall rriien-
~as se ocupaban en
la filmación de Tris-
tezas del SU,bU1'bio, al
recoger varias bom-
billas ya usadas y
.arrojarlas, para que
explotaran, c-erca ele donde ellos estaban ocupados.

* * * *
Lee Tracy acompañó a "SU adorada»-su mamá-s-a una exhibí-

ción particular de ¡-1puesfa sub rerna,

* * * *
Charles Laughton, que ha' es lado indispuesto por algún tiempo,

ha salido varias veces a tomar 'el sol en su automóvil, pero no se
encuentra todavía en condición para ponerse delante de- las cámaras
en Ruggles el de Brecha Roja. .

* *. * *
Mary Boland ha regalado a su marnú una casa en Bcverly Bilis.

Marlenc Dielrich demostró su entusiasmo por Bing Crosby al
abrir la radio con dos horas de anticipación para. escuchar su pro-
granla.

* * * *
Sylvia Sidney ya ha aprendido unas cuantas palabras en 1 ngu,ajc

indio, de un jefe indio, Whito Spear, que con ella intcr prcta en
La. Piel. roja.

* * * *
Lanny Ross ganó a [oe Penner un partido al gol!'.

* *, * *
Elissa Landi hará un viaje tan pronto COIllO acabe de filmar la

película Llega. la. señora, pero ni a sus más íntimas amistades quie-
re decir adónde va,

~~ .•~- .
Cómo conseguirá Vd. una envidiable vista?

Usando .ole.mente en fricciones a las' sienes el maravilloso producto

"IN
El vigorizador ocular de uso externo que obra pródigio. con. ou,- positivo. efecto.

Fortclece el aparata VIsual de tal forma que descansando los ojos, loo

DÉBILES DE LA VISTA '
PRÉSBIIAS ó VISTA CANSADA_

MIOPES·o CORTOS DE VISTA
noton un cambio extr oordinorio en el aparato visual desde los primero, dio,. debido
a la activo occión rel'jeneradara del célebre producto JI N. Haga Vd. una pruobo

a pida ante, ,,1 folleto gratis a Lob.v Viladot, Sección, P. J, 8almes, 47.
Vente En todo. las farmacias y en Segaló, Romblo de las FIr-'es, 14'· Barcelona.



Ideas' y , -mecanica
EL cinema carece de ideas. Arte joven, en el que todo

puede ensayarse, con un ancho experimental en 10
ideológico, parece ya exprimido como si hubiera ago-

tado todos los temas. Cuando apunta algo trascendente, hay
que buscarlo en el teatro o en la novela elonele tiene su ori-
gen. El es incapaz ele inventar algo fuera' de la técnica; de
la mecánica. Le falta el genio creaelor y fecundo, que lo lUS-
pire: el cinernaturgo. Y 10 más lamentable es que el cine-
maturgo existe. ¿Entonces ? .. i Ah!, entonces precisa .bus-·
car esta carencia de ideas del cine en otra parte, hacia el
lado ele los productores.

Al productor asustan las ideas, quiere éxitos ya fabricados
el! la escena y €ll el libro. .' ,

Esa comedia, ese drama, esa revista que ha dado dinero
abundante en el teatro' piensa que lo va a seguir elanelo en
la pantalla. Tiene para él además ia ventaja ele que esa pieza
teatral lleva ya una p-ropaganda hecha que servirá para la
película. Si se trata de un libro, de una novela, igual. Pero
se equivoca. Esas ideas trasplantadas están matando al ciue,
están pregonando que es un arte hueco, sin médula ideoló-
gica, puro juego de una mecánica perfecta, ele una tócnir-a
muy adelantada.

Este afán insensato de buscar el éxito ya fabricarlo, ha
hecho viejo al cinema, lo está amanerando, lo mixtifica y
perjudica enormemente.

Las rachas de films ele un mis1110 carácter, no son otr-i
cosa que ese afáu de éxito fabricado. , .

¿ Cuántas películas de «gangsters» no hemos tenido que
soportar ? ¿V cuántas de espionaje, ele guerra, de mons-
truos, ele frivalidades y procacidades revisteriles? Toelas del
mismo corte y casi de idéntico asunto. Vista una cualquiera,
conocidas las demás, o poco menos. Incluso se copian ' y
repiten los detalles, hasta los más estúpidos, los de peor
gusto. No sé, por qué no era cosa de llevar tan absurda
estadística, 'el número de cintas en""que un personaje le da
:1 otro una palmada 'o un puntapié en la parte del cuerpo
humano que Sancho Panza llamaba posaderas. Tan .grosera
acción le hizo gracia al público una vez, esto bastó para que
se haya repetido el truco en infinidad de films.

Incluso en bastantes bandas soviéticas las ideas son to-
. ruadas de prestado,' ya de una novela de Oorki, ya ele un

drama de Tolstoi. Pero menos' mal, si no originales, naci-
das directamente para el cine, son ideas, e ideas fuertes,
audaces, henchidas de sentido social, 'pe humanismo. Fuera
del ciuern a soviético, con raras. excepciones, - 1as ideas la u-
zudas desde la pantalla, además de no ser inéditas tam:poco,-
son ñoñas, fofas y ridículas hasta negar a no parecer' ideas.

Un arte moderno COlTIO ,es el cine, tiene -que ser audaz,'.
atrevido, innovador, revolucionario. No me refiero, bien cla-
ro está, a su técnica. Con la cámara se hacen ya todos los
malabarismos imaginables. ~e-captan ángulos de asombrosa
perspectiva, que dan -a 'las cosas U11 punto: de vista nuevo,
insospechado hasta ahora. Los trucados de cámara 'son mu-
chos y diversos. La decoración también tiene sus trucos. COl1
la luz se buscan y logran efectos sorprendentes.

Junto a esto, al lado de esto, que es pura técnica, i qué -
pobreza de inventiva en los escenaristas a sueldo, qué falta de
ideas, qué. ausencia de temas, qué- carencia ele emoción ver
dadera hav ,en el cinema !

ASl·1.UtOS vulgares y anodinos, personajes que se aguantan
ele pie como muñecos mecánicos, pero sin verticalidad, sin
alma, sin ideas y sentimientos como el hombre de que jire- -
ten den ser imagen viva. Todo falso, artificial.

y a pesar de ,errorJs tan profundos, de pecados tan gr ¡¡-
ves, el cine, sugestiona, atrae a las gentes. i La fuerza tre-
menda que lleva en si launagen cinematográfica ! Calcúlese-
adún de puede llegar el cine, adónde Ilegará el día, que csá

_fuerza se aproveche ele una manera más inteligente.
Tengo la certeza de que en un plazo breve, el comedió-

grafo y el novelista quedarán totahnente desplazados del
c'nc, en el que nada tienen que hacer, para el que no están
preparados. Los editores, 'no por comprensión, sirio por la
razón egoísta de salvar su inelustria, dejarán- de considerarlos
sus colaboradores, verán en ellos a sus enemigos más peli-
grosos y acabarán dándoles un .puntapié 'en el lugar ele Sil
cuerpo que el cazurro escudero del buen Alonso llamaba
posaderas, pero como eu muchas películas para _buscar un
burdo efecto cómico, antes bien para salvar ..el séptimo arte.

Entonces es cuando ~n trará el cinema en su período más,
interesante, aunque la técnica y la mecánica no progl"cscll,"
queden donde ahora estún. -Porque sólo entonces surgirá ele

HEaquí dos artistas que han tr~unfado e~esas distitltas
ramas del arte fuera de España: en Pans, y sus obras,
producto de sus inteligencias, han llegado-por causas

bien sabidas-basta nosotros cuando sus nombres eran hartó
pronunciados por bocas extranjeras, cuando escalaron el úl-
timo peldaño de la gloria. Y, a pesar de ésto, tan sólo vimos
del primero una rápida exposición, y del segundo uno tan
solo de sus films, en sesión casi privada: en cineclub.

N o pretendemos con este artículo recriminar a nadie; sola.
mente ensalzamos en él a estas figuras ejecutoras de estos ar-
tes semejantes.

Porque a la pintura y al cinema los consideramos como
complementarios. Al último se le denomina «pintura móvil»,
al primero «estela de luz»; La cara pintada en el mudo lienzo
puede tener una expresión comparable a la del actor impre-
sionada en el film. La luz' y sombras ele éste, bien combinadas
el; el fotograma, poseen una belleza plástica comparable a la
amalgamación de colores de un cuadro. Claro est~¡, a aquél
-el cinema-le falta el color, acentuación ele realidad, pero
tiene vida, movimiento; éste-la pintura-tiene color, po-
licromía, pero está quieto, petrificado. Por eso, cuanclo al
cinema se le llegue a perfeccionar los colores-pero bien con-
seguidos-y el relieve, el artista pintor podrá dar vida a 'sus
cuadros, y un especttáculo maravilloso llegará 'a la suprema-
cía del Arte.' Porque también el cinema-e-en su esencia-tiene,
Ijar su enorme complejidad, caracteres de otros artes: arqui-
tectura, por su estructura; poesía, por su ritmo ;. literatura,
por su contenido; escultura, por su modelación; música, por
su armonía-además ele ser uno de sus elementos-; tiene,
además, en su trama, engarzados otros artes secundarios, Gr-
narnento y decoración; dibujo y vestido, etc. Y es por eso,
por lo que se le ha señalado al cinema como el arte del futuro
-ya que aún no .está perfeccionadc-r-, "por retratar fielmente -
3J la vida. Arte supremo', según Goethe. Y es por ello, por lo
que consideramos a la pintura y a él, como complementarios,
corno nexo o unión del arte perfecto.

y cuando llegue ese día-algo. lejano por lo ri1UY mercanti-
lizado que está ahora-será cuando a Picasso y a Buñuel se
les tribute el homenaje merecido.

Pablo Picasso, lo mismo que 'Spies, inspiró-quizá sin sa-
berlo-al artista cinematográfi-co. V en su segunda etapa ar-
tística-cuando las figuras geométricas, los objetos cuadra--
dos, le obsesionan hasta crear conceptos absurdos-es el «pa-
dre del éubismo»-, la que influye en Robert Wienne para
llevarlos a la pantalla en «El gabinete- del doctor Caligari».
De su etapa tercera, la clasicista, vemos varios, films alemanes
inspirados. Y de la última-años antes de morir-, la de ((os-
cilación entre forma abstracta y objetivan-como 10 define
Frank -Roh~J.i.ace una gran escuela ciuematográfica: la re~-
Esta. Y en ella se desenvuelve uno ele sus seguidores: LUIS
Bufiuel. .

Picasso espiritualiza-por medió ele composiciones abstrac-
tas rítmicamente sentidas de forma y colores, pero que ha-
bla~l más a la razón que al sentimiento, según K. Woer-
mann-sus figuras. Buñuel las materializa al darlas vida real.
Vimos en U11 cuadro del malagueño dos figuras-un hombre y
una mujer-entrelazados, abrazados, pero' sinnada morboso;
sin exteriorizar sus sentimientos; observamos en una escena
de «Un perro andaluz » , del cineasta valenciano, figuras se-
mejantes, pero mordaces; exteriorizándolos. - Picasso pinta el
alma. Buñuel 'retrata el cuerpo. Pero los dos-por call1!l1O:'
tan separados-van. a una idea común : objetivar el arte.

Poetas del color y ele la lL1Z, ele la realidad y ele la ilusión,
son estos (los artistas. Iniciadores-e influenci.adores-c1e eS-
cuelas. Creadores ele imágenes. Valores indudables. Para arte
quictc=-y cxpresivo->, y arte móvil-s-y realista, vital-:
Pintura y Cinema. -

Lurs lVI. SERRAN')

la sombra a110111l11aa que 'lo tienen con denadovel -cine1l13tlu-
go, el escritor que nutrirá ele temas ..esencialrneute ciuemato
g ráficos al nuevo arte , que preñará de ideas las frentes mu-
elas 'de los personajes del film, que creará imágenes con alma,
en,lo q~e. hoy .sólo son=-con al-?l~nas eXéepci01~es----:-desaln:.a-
doS';:lllunecos, Juguetes de mecauica perfecta Sll1 semejanza
coli,!¡el hom bre fuera cid pergenio físico:
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Es hermana menor de NheJly Grable, y
él su amparó ha ido ascendiendo poco'
a poco en la carrera cinematográfica.

Pasa por ser una de las jóvenes más bellas
de Hollywood. •

Tiene, veinte al10s-según ella->, hermosos
ojos azules, cabelio rubio claro, y aseguran
que la línea ele su cuerpo perfecto merece en-
-lidia de la propia Citeres.

'Su última producción ha sido «The Gay
Divorce», sin título aún en castellano. Su ac-
tuación en este film ha sido comentada por
Winsdere. el famoso crítico neoyorquino, con
palabras altfsimas. Entresacamos este párra-
fo de su crítica:

«Bettv (j rable ha. demostrado ser digna de
las esperanzas que la "R. K. O.» tenía pues-
tas en su scnsibrlidad. Pocas artistas de su
genero hubiesen podido vencer las dificulta-
des del personaje central de este film CO:l

tanta gracia y con can alto. sentido artístico
de la interpretación que - le Iuera encomen-
dada.»

Si a tocios estos juicios unimos el hecho I~
que, a par tir de esta película, ha vrecibido
ventajosísirnas proposiciones de importantes
editoras, po~remüs asegurar que Betty Gra-
ble está llamada a brillar con luz propia en
los altos cielos 'clé' H oJIywoocl.· .
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P t\R/\ un yanqui cien por cien
DonTuan ha de ser un tipo
y un carácter semej,antes. al

carácter y al tipo de Douglas Fair-
banks.

A. Don Juan no puede concebir-
lo un norteamericano más que co-
mo un individuo ágil y deportivo
=-campeón de tennís, si es posi-
ble-, que juegue al bridge-sin
ser fullero y tramposo como el ca-
lavera andaluz lo era con los nai-

,pes en la mano-, que beba wisky
y se emborrache oon "mucha co-
rrección y que rebose optimismo
por todos sus pOl'QS. Su ideal fe-
menino no será, seguramente, una
pazguata, una cándida como Do-
ña Inés, sino una «girl» del Broad-.
way alegre y pícara.

N uestro Don Juan, fanfarrón y
cínico, tramposo y pendenciero,
supersticioso y blasfemo, no 19
concebirá nunca un yanqui autén-
tico, un americano de raza. Es un
cocktail demasiado raro para él,
que ingiere cocktails a base :de al-
cohol: harto extraños y explosi-
vos.

Un español castizo, en cambio,
dirá que Don Juan no puede ser
más que el personaje de Zorrilla.
Ni siquiera ya el de Tirso. Y me-
nos aún, naturalmente, el de Me-
liére o el de Byron.

y a estaconclusión es la que yo
quería llegar. ¿ Puede convencer .:.1

se tipo de españ-ol neto, irnper-,
ble para, cuanto llega de fue-

"glas Fairbanks en su re-
''TI «El último amor de

» ? Convencerle de que
Iuan, no , Pero agrá-

"p.át-ica esa mix,
+idad yanqui-de la figura del burlador

-',,,? Y':" más, le gustará y'.simpatizará
"') se le inii;(;ta mucho en

f no p~s~'rá yIo echaría .
-iovio de Doña Inés,' no

'111. Con ripios y todo.
~ )'f;-. ~

Juan a la
•americana
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El famoso Douglas Fairbanks, tal cerno se nos aparecerá en "El último
amor de Don Juan". superprocjucción de la Londorr Ftlms , Así. a simple

'vista, e& un "Don Juan" un pQ.C9 raro ... Pero' ... ¡quién sabe, quién sabe! ..,
Merle Obercn, intér-
prete con Douglaa
qe "El último amor
de Don Juan ..... Man-
tilla española en Una
artista inglesa ... ¿Per-
sistirá la gracia espa-
ñola de tal tocado,
en las expresiones
cinematográficaa. 'de
esta actriz? Ya tene-
mos ganas de verlo ...

Si se le quita una quintilla, si se le suprime un gesto fanfa-
rrón , si no in vita a cenar a la estatua del comendador y no
rapta a su hija, dejaría de ser el 'Tenorio tan pregonado por

.' la fama.
Bien, DougIas ha estudiado a Don Juan a través de sUS

distintos creadores. 'y después ha procurado asimilarlo too

. mando de' cada Don J uan el rasgo
más acorde con su temperamento
y, finalmente, lo ha. sentido c-omo
un yanqui y un hombre. de nues-
tro siglo. Así, el Don Juan de Dou-
glas Fairbanks, teniendo algo de
cada uno de sus homónimos, no
se parece a 11inguno. El quid es
taba en que la interpretación de
Doug diera <:omo resultado una
variación más del tipo de Don
Juan. y esto queda plenamente
-logrado en su película. Lo demás,
que se parezca o no al de Zorrilla
o al de cualquier otro 'autor , ¿ qué
importa. ?

«El último amor de Don Iuan»
es un buen film ele Douglas. Bas-
ta esto para que el célebre actor
mantenga en alto su recia perso-
nalidad artística. Nosotros, los
españoles," expatriados o no, de-
bemos agradecerle este homenaje
que' rinde a un, tipo tan medular-
mente español comovel Tenorio.
Aunque no sea, porque no podía
serlo,el nuestro.. sino el. suyo-j y
.ahíestá su mérito 1-, el que Dou-
glas entiende que hubiera sido DO;l

'Juan de nacer, en N ortearnérica ~\;
en nuestro siglo.

Yo he visto la película en un
teatro de Los Angeles, Y confieso
que si los anacronismos que con-
tiene y lo 'p111toresco que hay en
ella me ha hecho sonreír, a ratos
ha 10g1:ado emocionarm~. Interesar
interesa del principio ~l fin ..

Si Douglas Fairbanks demuestra
en tipo tan difícil para él que es
11n actor excelente, su «partenaí-

re», Merle Oberon se 1\e; ela com u. a dama de alto vuelo
artístico. j Qué ..finura, qué sensibilidad, qué gentileza la
suya 1 Bonita, dulce, expresiva.

Tenemos, 'Pues, un Don Juan más. De intención y de
savia española, aunque de tipo y de temj erarnento' cien por
cien yanqui y con un sentido moral de las cosas más acordes
con nuestro tiempo que el Don Juan zorrillesco. Lo cual
puede no representar una ventaja, pero ele ningún modo
significa un demérito.

El Don Juan de Doug las Fairbanks ha embarcado ya para
España, Los que sepan comprender que no se parezca exac-
tamente al ele Zorrilla ni al de ningún otro poeta, lo recibirá
con agrado. En cuanto a facultad de seducción no cede en
nada a los otros Don Juanes. y hasta se podría hablar con
él del último match de boxeo, de la última moda femenina
y de la postrer pirueta cinemato-
gráfica dé' Charlot,

JUAN DJ; ESPAÑA
Hollywood, diciembre '34.



UN Apenas usa perfumes, y es que su cuerpecito conserva todavía
el olor a claveles sevillanos. Pudo casarse con un viejo y cono-
cido millonario madrileño, pero supo ql.ie éste se teñía el bigote
y renunció al tinte y al tintorero.

Se llama Antoñita Colomé, tiene veinteaños y, .. es de Tr iana

TRIÁNGULO MIGUEL, LIGERO
Es madrileño y vegetariano. Le gustan la comida vegetal y

ANTOÑITA COLOMÉ

T'RIANERA, bonita, simpática y con aspecto de muñeca, No
, le gustan los toros, pero va a los tor-os, Habla por ca-

torce y gusta oir la hablar, porque su con versación es un
concierto sinfónico de gracia andaluza, Tiene novio y .. , no
tiene prisa por casarse, j Ole las mujeres con talento!

Canta, baila, toca la guitarra, tiene un jilguerito amaestra-
do y se acuesta a las ocho cuando las películas se 10 permiten,
Dicen que pesa treinta y cinco quilas, pero ella 10 niega. No
obstante, siempre va en auto por miedo a los vendavales, Y,
cosa extraña, le gusta volar; pero con paracaídas, j por si
las moscas!

En las escenas en las que tiene que presumir" se hace un
lío; ella es muy mcdestitá y' 110 concibe el. «postineo».

"Crisis mundial" es el último film que ha rodado Perojo.
Sus intérpretes principales son Antoñ1ta Colomé, Ricardo
Núñez y Miguel Ligero; que aparecen en las escenas que
ilustran estas páginas.

mientras el cobrador busca al hombre de la verruga,
Ligero se apea del tranvía a toda velocidad,

Presume de pelo y de narices, De narices puede
presumir; .de pelo, no tanto,
- Se le mira de perfil y parece un torero de los que

- 110 cortan orejas. De frente tiene aire de fraile aca-
tarrado. La mirada dormida y cansada de tanto reír.
Tiene un primer plariofestivo que no falla, Hace reír
a los niños, a los viejos y a 'las patronas, que son los
entes menos dados a reír, Si el Oobieruo le hubiera
enviado a Asturias, los revolucionarios habrían caído
hajo los efectos de la hilaridad,

RICARDO NÚÑEZ

las lecturas verdes, Siempre tiene prisa, en particular los días
de nórn ina. -

No se le conocen líos amorosos, porque es muy reservado.
Se baña con el pijama .puesto de puro elegante que es,

,i Si le vieran ustedes en pijama!,.,
No saca la cédula por economía, Es un madrileño muy

económ1co, Cuando toma el tranvía, a la hora de pagar siem-
pre dice lo mismo: «j Pase l» Y si el cobrador le reclama el
documento, Ligero -continúa imperturbable: «Pase usted al
interior y cobre a ese señor (le la verruga que es mi tío». Y

Gallego ele Beta nzos. Ha «corrido» t auto,
ha tenido que comprar un automóvil pa

despacio, Es el galán obligado del cine español.
las mujeres y le envidian los hombres. Simpático h
se pone de mal humor. Ni da importancia al
al Manzanares. Trabaja, ríe y flirtea todo
único galán queno reparte fotografías a el"

Campeón ele chistesmalos y bail
al son que le tocan, Es un,

Sus amoríos son Iugacq
menuda y al impuesto -
ces en peligro !".



Las fotografias que
ilustran estas páginas
pertenecen a la pro-
ducción española de
Sta, Film que nos pre-
sentará en breve At-
Iantlc Fflms, 'El guión
se debe a Rosario Pi,
gerente de laedltora
citada. Fué su direc-
tor Fernando Delga-
do V su principal in-
-térprete Irene López
Hered/¿~, uno de los
puntales más f.irmes
de la escena españo,
la, que da;' en este
film, sus primeros pa-
sos en el séptimo arte.

-No lo crea. En -a e ,~i d r serta callarme y re-
servar mi opinión hasta el día de la prueba oficial. y ahora
basta-la atajo-o Yo he venido a charlar con usted, no a
que charlara usted conmigo. Limítese, pues, a contestarme,
¿ Le interesa a usted más el cine que el teatro?

Irene ríe y se reserva.
-Son' do cosas muy distintas-dice.
-Pero usted sabe que el cine da mucha más popularidad

que el teatro ...
-Tiene usted razón; pero yo. creo que esta: popularidad

tendría que ser buscada de otra manera. i Están ya tan gas-
tados esto trucos de publicidad-de la artistas de cine! La
vida constantemente evoluciona. Yo creo que cada actriz de-
bería crearse una verdadera pe~:sofla¡¡'c!ad, para que el pú-
blico pudiera seguir con interés su actuación artística, sin
necesidad de tener que ir' envuelta de una propaganda ab-
sur-da, que gravita casi' siempre sobre la' vida privada de
cada actriz, ¿ No cree .usted que, precisamente, lo original y
lo interesante es hacer todo lo contrario de lo que se ha
hecho hasta ahora?

Me -parece muy lógica y muy inteligente su opinión y
se lo digo :

. -La felicito, Irene, porque hasta en esta pequeña char-
la me demuestra su talento. És usted Una de las pocas per-
sonas que no ha dicho esa infinidad de cosas gastadas y ab-
surdas, propias de la propaganda cinematográfica. Si en
España tuviéramos muchas personas que pensaran como
usted,' no tendríamos que limitarnos siempre a imitar ló
que hacen los demás. Es cierto", El cine tiene que evolu-
cionar : cambiar de procedimientos ... Cada país debe sen-
tirlo a su manera.

En este momento se acerca a nosotros 'el simpático Fer-
-nando Delgado, director de esta producción. Nos saluda y
después de -un breve 'diálogo, consigó que me conceda una
entrevista para fecha próxima, cosa muy difícil de conseguir
de este inteligente director debido a la sencillez de su ca-
rácter. '~ . ' .
, Cuando rios despedimos de' 'ellos, después de haber pre-

senciado'''~l rodaje de algunas escenas, nos vamos seguros
de que la .actuación de Irene será un éxito y de que Doce
hombres .y una· mujer serán una demostración firme del, ta-
len to de su director.

-En este caso resulta usted un espec-
tador peligroso, porque no perdonará los
defectos que haya visto durante la reali-
zación de ésta escena,

-Al contrario ... Las luces del estudio.
ciegan ... No dejan ver defectos si acaso
existen." Hoyes la tercera vez que visito
este estudio y todas las escenas que he
visto realizar me parecieron interesantes
y muy bien interpretadas.

-¿Cree usted sinceramente que gus-
taré al público de cine?
-y usted que trabaja con tanta segu-

"DOCE· HOMBRES Y UNA MUJER",
Ha bl an do con Irene Ló p e z Heredia

ESTOY tan distraído en un rincón del estudio, por la escena que
acaban de realizar, que no me doy cuenta de que, apagadas
lasIuces, avanza hasta mí la gran actriz española, cuyo sun-

tuoso traje de noche realza la belleza y esbeltez de su figura.
Irene López Heredia es altiva unas veces, sencilla y afectuosa

otras. Estos mismos contrastes le dan un interés y una personali-
dad excepcionales.

-¿ Por qué está tan apartado de=todos ~-me pregunta al llegar
a mi lado.

-Lo prefiero a'sí. .. De este modo puedo observar mejor todos los
detalles.

". " LUIS DEL VALLE

rielad, ¿ lo duda acaso? Es preciso no perder la confianza.
-1 Es que tiene sorpresas tan desagradables el cine!
-Tiene usted razón; pero esta vez pasará todo' 10 contra-

riode 10 gue la mayoría del público espera ... Hay diversi-
dad de, opiniones referentes. a su éxito en la-pantalla.

-1 Por Dios! 1Me asusta' usted! 1Yo que me figuraba
que nadie se ocupaba de mí!."

-Todo lo contrario; ha despertado usted mucho interés,
y le aseguro que la sorpresa que les prepara su sensibilidad
dará que hablar ...

-Pero uded no puede hablar así hasta que haya visto la
labor por mí realizada.

-Cuando estoy tan seguro, es que tengo ya una opinión
fon:nacla, por las escenas que he visto en la' proyección.

-Pero, ¿ cuándo? Si la empresa no deja ver a n~die la
prOyección de estas escenas, ¿ CÓmo ha' podido vedas usted?

-Perdone, pero esto es un secreto profesional.
-Si en vez ele gustarle mi labor le hubiera decepcionado,'

ahor'a sería espantoso.



--EL EL VAN.

Ea el Carrol" s, con UD gffJpOde bellr-
. simas "gírls" que danzan y cantan,
sujetando sus ritmos a los compases
que marca la batuta mágica de Duke
E1lington a su famosa
orquesta, son las prota-
gonistas de este film; en
el que colaboran Cad
Bri~son; Victor M~La-
glen, Ia ck Oaquie y

Kltty Carltsle,
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p'ocas veces se han unido para
dar vida a una producción dé
esta indole una serie de. acto-

res de m oda lf dades tan diversas.
Las exigencias del film 10 han he-
cho, imprescindible por las varias
~anlfestaciones artísticas que en él
conviven. Música, canciones, danzas,
humorismo, alegria y misterio. Y

todo ello en escenarios propicios a
los prodigios de la imaginación, en
los que se ha h-echo un derroche de
buen gust!o. He aqui lo qee encierra
este film' Paramount que veremos en,

breve y he aquí también
una serie de sus

instantáneas.



UNA NUEVA CREACIÓN DE PAUtA WESSELY

PAULA \VESSELY no es de aquellas artistas cuyo triun-
fa esté basado sobre mi hecho casual, ni tampoco

; de aquellas que han llegado al cine P9T talo cuál
acontecimiento. Estamos acostumbrados a ver que la elec-
ción de una reina de la belleza; por ejemplo, eS ya de por
sí un título para considerar ;:i la elegida 'como estrena de
una película, y la mayoría de los casos da por resultado
que la que como mujer es dn valor extraordinario como
artista escompletamente nulo. .

Paula Wessely es todo lo contrario', Ella ha llegado al
cine después de una sólidaeducación artística, yel triun-
fo, como era dé prever, ha .4ido definitivo.
J Paula Wessely, que apenas cuenta veinte años, comen.

,~ó su carrera artística en Viena, y poco a poco, sin apre-
«suramiento alguno' fué creándose una posición dentro del
'arte teatral, hasta llegar a ser una .artista conocidísima '
en $U país.

Su celebridad la conquista en su actuación' en el Tea-
tro Popular de Viena, y desde allí se trasladó a Praga,

Ya conocía Paula Wessely las 'mieles del triunfo, cuan-
ero su interpretación en Sálzburgo de una obra de Schi-
ller, le valió el ser aclamada como una de. las grandes ar-
tistas de nuestros días.

En pleno éxito teatral] Wil1y Forst- la contrató para
encarnar la figura femenina de su film «Mascarada».

Paula Wessely puso algunos reparos antes de decidirse
a actuar' ante la lente, pero Willy Forst, gran conocedor
de artistas, puso tal empeño e-n su proposición, que teto
minó aceptando. . ' .. ;:\ , .

Del éxito obtenido en la encarnación de '1~«Leop9lcE·
ne» dé «Mascarada» es inútil hablar ,puesto q,ue aún está
latente en la memoria de to dos , y ya «lanzada» fueron

'varios los directores qué quisieron contratarla para pro-
~tagonizar sus films. . '. .,,' ';'" '
~ Ultimamente Paula Wessely ha terminado, ufia nueva
[producción que, con' el título de «María Luisa dc- Aus-
'tria», pr-onto nos presentará Ufilms, y cuantos han visto
'esta cinta no se recatan en declarar que Paula Wessely
alcanza en ella uno de los triunfos artísticos=más clamo-
rosos.

La espectacularidad de este film, el lujo con que ha
sido realizado y la fuer±a de su argumento, sobre todo,
permiten a esta artista' hacer un verdader-o alarde inter-
pretativo, en el que le secunda como actor Willy Forst,
quien no olvida que su tan era cinematográfica dió prin-
cipió como artista.
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1 Laslotografias que
componen esta pá-
gina, pertenecen al
film de Cifesa lILa
mujer de mi mari-
do" que no es otra
cosa-que una sen-
limental comedia
con sus gotas del
más limpio veris-
mo, en la que se
plasman la inquie-
ta vida del hombre
de negocioa- Johri
Hunter Yates-di-
vorciado espiritual-
mente.de su esposa',
par la vida social a
a que'ésta se entre-,
ga,y las gentilezas
+no exentas d~ ter-
nura- que su aecr e-
taria - papel acer-
tadamente realíza-
dopor Elissa Lan _,"
di-tiene para -CO!{

su [efe y protector.

Susprincipales in-
térpretes 80n: Elis-
sa Landi, J os e ph
Schildkrant y
Frank Morgan,
qUe sobresalen
eficazmente bajo
la dirección de
David Hurton.

Su estreno en el
Fantasio, ha cons-
tituido un éxito
para Cifesa.

-,



Enhiesto en un carro de guerra se descubre la augusta figura .de Julio César;
sus invictas 'legiones le siguen.

Ianpone la graudíosidad del espectéculo, GruVO¡; de danzantes y atractiva~ baí.
latinas egi¡pcias parecen incansables ejecutando exúbicos Iballes con donane arre.
babador. Se ruperci,be una rica litera. En ella 'Va, majestuosa, Cleopatra, conducida
por gigant"es nubienses. Unos la miran con temor, y otros quedan ,maravillados
tanto 'por Su exquisita figura y gentil 'POl'te corno ,por la riqueza que la envuelve.

Hay entre los especia dores algunos que no a,j)lau?en y que maldicen a la au.
gusta señora; .pero el recuerdo del dictador J1l1JO César les vnva de .solivlantarse
r de expresar cla.rannente sus temores ante aquella majestad que, segun han oído,
amenaza sus Iiberbades. I . .

Las familias de los ¡patricios obseuvan todo desde los amplios balcones de impo.
nentes mansiones; ,llll)'e la envidia ante el Ibfi.llpnte espectáculo, y todos admiran
el encanto (le aquella ibellíshma soberann .que supo ¡granJearse' el ¡nqoebrahtable
amor del .más moderoso romano. .

-r-! No se puede negar .quo es qlermosa, a.tractiva 'y desconcertante !-exclamilban
aún aquellas que .macores denuestos le ·habían .dirigido antes de ,verla.

Si'O'lle la procesión. 'I'rovarlores egipcios eantan alabanzas a los numenes de Roma
y deO Egipto. Oarrnión, la 'griega confidente, .muy .querida \por Cleopatra, viene
tfl,nllbién; ocupn una cnrroza eugnla nada con flores, cuya, Iragnnoia deleita a. los
que presencian aquel <jJOl11\lO;;Odesfile. '. .

]'01' donde qmsa Julio César el delirio de lit g'eute es desbordante; aJJí ven al
hombre que adoran, el salvador de sus libeutades, la garantía de su Ibienestar.
De entre la muchedumbre sale uno: es 'un adivino que exclarna .

-¡ César, no te ~io;; I ¡Son los idus de ,m¡¡,l-zo !~~)ero Julio Oésar+no da i.mIJor.
tancia a esa profecía. '

Después del recíoímiento, César se retiró 'a descansar a su casa! en la que lo
esperaba su consorte OallpuT11Ja. Cnnsado d.el. viaje, mronto se retiró a su ,h3'11l13.
ción ¡privada, pero antes (le 'entrcgnrso al sueno IPUSO mientes en los dellCadlsNlloS
asuntos que al día siguiente se atrevería a (}X1pone'r al Senado.

Bn la noche de la llegada del preclaro romano se rouníoron en uno de los baños,
de la ciudad, unos cuantos ,personajes, entre los cuales so distinguía!" Br:,to, Oasío
v Casca. Se aJa cenñrmado, lc xlijcron tos otros a .Bruto, que Julio Cesar viene
disPHe~to a declararse rey, a repudiar a su mujer Ca.Lpu~l~ia 1{ a hacer a su amante
Cfcc>putm la reina del ,¡,ucblo romano. .

Nil),O'llna 'otra. noticia Iiubiern ofendido 'más a aquel ¡prócer, fervoroso defensor
de las °t,radic.iol1cs de Ruma ... Bruto, sinceramente alarmado, cxctamo.

=-r Reina nuestra'! ¡Es intolerü'ble l Roma [a.más ,co.nSOlltirá que, a fa. manera
de Oriente se levanten en Cilla tronos de oro donde se síenton roves y reinas . Pero,
I a<y!, tel11¿ que César convenza al Senado como siempre lo ha 110011'0en el.lJusa{JlJ.

Casio calmó ·a Bruto <cuando le aseguro que ellos ¡¡mlpedll'Jan que Julio Cesar
ha'hlam al Senado.

Llenó el' aciaao día. Nada siniestro pronosticaba la, tranquilidnd que roiuuha
en la o ci ndad. 'Iamn;lOco se observaoa nada. 1fuLklko en el tienupo. Era. un riia
apacible y Irermoso. .

La alegría reinaba en la casa donde se Ibu:bía alojado Cleopatm. Las esclavas,
radiantes de aleg na ¡por .J:.1 :g']oria Que mur en llrmrc se agI'0g'<.1ría.n ]o,....lll1.u('ho que
va PO$Cl'l Su reina. se ¡(lcsvivíaJl ,por acicalarla '.y ponerla cnmo .r:tC)I',1,lrlhl'n.~ltC ñgn:-il.
~t:nn~ Ir comr.onían el cnl)('lIo: otras le arregla'han los Ipies,_ otras io preparnban ~M

fllilnO::', otras le fllplicadwlI, suaves bálsasuos 'j' oloros?s aceites sobre el Cl1('I'Jpo, JI,M", le roeiaban con delicados 'v.onfu·l11es. Entretenidas en esta grata tarea se
ltaJ!nbflJl euando se p~'esell,t,aron en ]a, planta baja unos esclavos que. traían grandes
v ¡¡rt,í:.:t.icas a rcas , .Ca,r,l1llÓn !o:-: .l'ecl1be1 y entt.'l'álldo~ del mensaje, exclama .
, -i 3Injestad, .majestad t I Yestiduras reales para la emperat nz del «nundo ~

)[nrco Antonio ~' su fiiel gCllcra-1 Fuobaubo visitaron ten.prano a Julio César.
r<ie les manifiesta sus propósitos. Marco Antonio opina que es un error Que
l:i. .ir se ¡presoJlte al Senado aquel dla, )' trata de Jiacerlo desistir, ,pero stu pro-
\,('dlO. Jul'o Césa r so muntitine firme, Jo cual anima a los ciros a ,declarar Que las
lIilljei'e, son 'jlcrj udicia les en lo. 'llwiJlcUlas de la vida)' que sólo deben servir de
1'llt!'ct·enimienLo, -. \

MlIrco l\ntonio no comprende cómo César, que siempre alcanzó lo que quiso,
:-o:-:tenga~hol'a que SlJ casamíento C\:1l .C}~opatra se hace necesario para conquis-
¡,11" In India. Por eso se aventura .a decirte",

1; _; NccesHns la ayuda de una mujer :para. ello? Nunca, anteriormente, solici-
tnste" nvuda ,pal'fl conseguir ro que Ib115(;a!bas:'J~sa mujer te ha. convertido en uu
0~hpcio~ h1ls t,rnido.cOlltjgo naves y gente de- l!lgipto; has camtnado el calenda.rio
ct~ Honw'al do Egupto j UWS :heclJ.¡o mucnns otras cosas, ,pero ja'lllás. lograrás que
I1lln·n-iua de }}gi!l)to g'ulJiel'ne al Ipue'blo romano, j Nuuca: ¡ Imposible que el Águila
de H.uma, a cuyas plantas está post.rado medio mundo, SI?' rinda a' una mujer!

Nada do lo que con tunta emoción lo dijo Marco Antonio 'hizo titubear a Julio
César ¡ así, pues, éste se levantó de su asiento paru salir para el Senado.

CAPÍTULO VI

El asesinato de Julio César'y la fuga de Cleopatra
No sirvieron ni el rhondo afecto que Marco Antonio le tenía, ni Sil 'lll'i,ll31lte pero

:iWI:-;i\"a, para disuadir ,11 Julio César de presentarse uquel día delante de] Senado.
CéSfil"csta']JrI j"a t;l'epal'ado ;r a punto de partir ¡para el Senado, cuando su e8'posa,
('f¡}purni:1, ~c le acel'("~ '.Y le ruega que n.o salga ?e casa. .

-He tenido UIl sueno-le dlce-; te \'1 QUc caras ensangrentado; la. toga hecha.
uizas con las dagas que clavaron en tu corazón.

Tnnwoco Jbastau los ruegos de la. eEQ.JOSa... Insiste Catoumia , su corazón sentía
algo Iatal, pero César, ávido ele mayor gloria y locamente enamorado, no la
escucha.

-r-l CaLplIl'nia !-dice César-o Es inútil que pretelldas desviarme. Mi decis+ón
c.,Mt hcoira. 1Animo t

César nunca retrocedió ante el pelig ro , las desgracias gra ndes que le présa..
uiaron Stl mejor amigo JI la .csposa, no .hicierou .mella en él, .y con gran aplomo ca.
~lcnzó In. mure·ha al Sellado acompañado de su comitiva de soldados romanos.

En aquellos momentos Iprevalecía a.lll1biente más halagüeño en la casa que al-
lJercró a Cicolpa~ra" Est.á .;-", :5U douccl!a Carrnión estaban admirando los .íujosos
tra.les que César .maudó a Cleopatra. Los ojos se cegeban ante tanto boato;

La comitiva tiízo 'parada trente a la residencia de Cleopatra.. bajó Oé$aT del
carro, y las t rompctas anunciaron el Cleopatru la visita de su amor.

-Ycngo sólo a saludarte-e-dice Julio César.
-No andes de prisa. 'I'engo algo 'que decirte.
-Es tarde, querida mía, i Anda, vístete!

"eLEOPATIIIA"
Un film Paramount de CECIL B. DE MILLE

Novelización española del argumento
por LUIS AMÉZAGA

111111
(Continuacióni

Suenan las trompotas en las ralles; 01· vocerío de la multitud indica que no
héroe hace entrada en la ciudad; la gente se amontona a ambos lados de. la~. ca-
lles ,\' dejan paso a caballeros que prccursan la imninente llegada de la VICtOllosa

llrore¡;ión.. . ... .' l' 13 "11' t - .Bandas de música tocando Ihnl1nos<le tríunto rompen 1.:1·ll;arCl¿l, .. 1J .d.n e::¡ ca
rrozns ~y soldados romanos vestidos de gala ~o j)J~)rll~lman, Se ven ·dcLJ'a~ leones,
tigres, Ieopardos Y óll'?s animales que de I'IVO indican ,,1 'pueblo el t,rJlJllofo (le
aNnas l'Ulll;Jll;lS CII con1111cs le.lanos,

~Estaré ¡prepara.da a tiem'))o-'-l~
-F1 Senado está esperando.
-1 QIIO éspore t Quiero estar un momento contigo solo.
-Pero ..
=-Da.ruc un aurazo que me cOllforte-le illtCIT1l1ll1)(! CJeopafril, ,\' unos sC~t1IHlm:

después, agrega : -'l'eng'o .miedo ... No sé de Qué.
-¿;:jliedoo ¿Te pasa algo?
-¡Te' quiero tanto!
-¿ Yeso te ca usa miedo?
-r--l Que no te ocurra nada, César mío!
-1"No t,engas cuidado! No me pasnrá nada, J" mandaré a buscarte tan pronto

ncabe el discurso en el Senndo. I Es[;\ lista!
y se despiden Ila mandoso «Emperador» y «Ernpernt riz».
La ñg urn bizarra de Julio César descuella entre In comitiva que va acercáudosc

al Senado , lleva un aire de rOllQ)€, ." rasgu , vu a vencer.
Cuando César jlba n suhir al Senado, el ndivino 11('( día anterior vuelvo n pre-

sentárselo .~' le dice .
-¡ Te 'previne, César ~ j Son los idus <le marzo!
Pero César, impertérrito, suuo lns esca lcras. 'I'ulio ~. los otros ~(I('LlH('es de Bruto

salen a recibirlo, JI UIlOS instnutcs después e:3- víctimn de puüalarlns que todos ellos
te asestan dcspiadadamnnta, ;Y-Iextraiw coiucírtcnetn !-cayó muerto hl pie ele In
estatua de POIll!pe)·o . .'\sl se sello la vídu glorio," de aquel esp lrií.u l10lJJe uue "uopo
verter lágri mus al ser. infor.mado que Su riva l .P~'lILPC,\·Ohahin sido tl'¿li.tlorn,111c'lto
aSCSI1Hldg por los 'partldal.'los de I'tolomco, ínsí ruldos ipor el eunuco Po mos,

Aquel valíení.e guerrillero opuso resistencia ni Iprille-ipio. llJcl'O cuando vió a Bru.
te entre los asaltantes, quedó como ljJaratiultlo. I Tal fuó 01 dedo que -le causó el
repugnante acto ,por ¡parte do aquél, a quien Iunlu afcd.o lo. ll>l'of('~nlba! Y antes
de exhn lnr Su último hálito, exclamó :

-¡ y tú ta mbién,' 'hijo .mío !
Roma perdió su figura. más sobresaliento. La noticia de In fntal nueva corrió,

como relá.nupag», ¡por la ciudad, tlcnnndo de l:Oll:-;krlHlciúlI a la lllalj'orín del pUC-
blo. Gran confusión sig'\lió al crimen. iLiI Repúblicn se alallabl\ en peligroso
desorden.

Los conspiradores, guindes por Bruto, a quien los ot ros selladores escuchaban
con siugular respeto, 'pretendieron just.ifir-a r el cruncn ('01110 hecho necesario parn
mantener las lrbertades 'Y el tionor .c]r) putlllJlu rumano. Y como un g ran numero
ele senadores halhí.a pn rticipado en la couspiraciúu, uuisiero» llenar do .oprobío In
memoria del Ig"l'an César, ljJar~ mejor justificar clJiorrcndo crimen.

. Marcó Antonio, con la al,yuda de Lépido, cl general que Hlflllda:ba Ias tronas
de Julio César, se impuso al Senado <:011 sus pcrl inentos razonauncntos, y Q)ropllso
el restaolccímiento del orden y el castigo de los cIII]Ja'bles. El temor (1 que .ur-
giera la anarquía, [fué lo que influyó en el ánimo de los sénadoros, puos en un
principio se opusieron a la Iógicu rrcción (¡UE' e-l hallar de la RBp1ú.J..llica QCIIWJldallJa.
El Senado confirió a Marco Antonio autoridud 'iJara reclutar tropa suñcicuts con
que atacar a 10::i conspirndores, que, en il!I.JicrLn rebcld íü, Ipretelldíall Imponerse en
la República. .

El f uneral de Julio César revistió la ,poJl1iJla a que se "labia QleClho acreedor el
ilustre ¡general y estadista. En Ios momentos .más SOIt'III11CS, cuando el :pueblo co-
rnenzaba a sentir la pérrlída de tan Ipcreg-rjlJfl fi,gllTa., Marco ...\ntOllio de levantó
entre la multitud, y después de .pronunciar una oración pauog írica, levó el tos-
tamento de Julio César. Cuando el puc'blo, e~pcl'Íall11ente el gl'UPO de descontcn-
tadizos, se enteró 'por la. lectura del testamento que Julio César se había acordado
de ellos scilfUálldole~\cun SIHIHls de dinero, todos 1I0n11'01l a. César como 01' dJicll-
hechor de ello, ~. e! cli"ifen,oJ' de sus derechos. Ya no 'haobill caso; aquellos ánimos
ena rdccírlos cla.muuau inclemente cast igu Ipara los asesinos.

Las esclavas ]¡(Ilbían vestid» a Cleopatrn con 0110 de los trajes que le mandó
Julio César. 'I'an atractiva se rnostra'hu Cleooarra, que hr esclava Iras no pudo
reprim ir una excla rnacón :

-j Estás encautadornt i.'T'el'd<?rán el juicio los senadores!
De repente 'pen.etrÓ en la habitación el eco de la hulla .y el griterío que se Ila.!hia

orlginado con el asesinato ele César. Intcrpretáudolo mal, Oleopatra dice a.
l~polodoro .:

-Se oye animactón -í ucra. Eso indica. que César ¡ha terminado ia el discurso.
d N o 'ha llegado ningún »ncnsajcroj

Poco después [lega jadeante un mensajero a la residencia de Cleopal,rlL pre.
guntanrlo 1)01' la reina de Bgj,pto, Los g uardins se interponen, 1)CI'O él exclama:

-¡,César ha sido asesinado !-y pasa en scguiclaa. la cámara donde estaha la
real ¡persona. ... .

Es indoscriptjhle el sobresalto que' tal notic:ia causó en la reina. Su primer
pensamiento f'ué dir.ig irse in merlia ta rnento al lado del cadáver de su amante, pero
Alpolodoro .J' la encantadora Carrnión le Interceptaron la salida.

Las noticias que ¡Jlegll11 a aquella habítacíón SOIl lllUy ular.mantes . el popula-
oho, ignorante, inspirrulo ,por los crímiuales, ¡pide talt1bién la sangre de la reina,
Por fin, Oleopatra cede u. los consejos de .\.polodoro de abandonar aprisa aquel
lugar, pero sigue protestando: .

-1 Qué me l,m[lorta de Eghpto, J1i del imperio ,que ambicionaba, si Oésar, mi
amor, está niuerto l

y en solJozos Que no dejan duda de su sincero amor a César, y negando enér-
~glcarnente Jo que, ¡para consclarla, le -dicen de que Julio César no le amaba, se

dejó oonducir en ¡fu{l'a a Alejandría.

CAPÍTULO VII

Cleopatra cautiva a Marco Antonío
Fueron g ravfsi.mos los 1))1'011]e0185 que se promovieron en Roma como resultado

directo de la muerte do Julio César. Se ,1l0m1Ju al .malcgrudo ,general, y se tratu,lm
de r rustar inicuas a.ln~Ji:cioJlcs por parte de muchos Ipersonajes; hu!hn que acaoar
t·all1lbjén. con los couspiradores, que, armados, a·menazH-llf\.Jl CUll (t'voclcl'ar:-;e del go-

( Continuará)
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ISAHALMAR
ISA HALMAR comenzó su carrera actuando al 'lado de Raquel Rodrigo en Dofl:a F~an-

cisquita.
Mateo Santos, editor y director de Estampas de Esp aña., la contrató para que prora, .

gonizase Córdoba., con José Baviera,
Los que han visto esta primera producción de Mateo' Santos, dedican elogios y ensalzan

.a todos los vientos la sensibilidad y la belleza de Isa Halrnar, que ha llevado a esta nueva
modalidad del. documental la gracia de su arte y el prodigio de su belleza, realzados por el
ambiente lírico de esta primera producción del que fué nuestro admirado director. quien
ha' sabido plasmar, en una sucesión de bellísimas imágenes, toda la poesía .qúe duerme
escondida en la vieja capital del califato.

-La protagonista de Córdobl1 asoma hoy su rostro bellísimo a las páginas de POI'ULAR
FILM, segura de sí misma y convencida de que,. no tardando mucho, tendrá ocasión de
ofrecer al cine español nuevas muestras de su sensibilidad interpretativa y de sus capa-
cidades artísticas. Nosotros, ,que estamos convencidos de ello, la animamos con nuestro
aplauso a que convierta en realidades sus justas esperanzas.
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LAIamosísima y graciosa obra de Georges Cbur-
teline, leída y celebrada en el mundo entero,
«El tren de las 8·47», ha sido _llevada á la

pantalla con un acierto y un elevado sentid¿ del
humor nada 'comunes. R. Chevalier,: el director
de la misma, se ha rodeado de los mejores elemen-
tos técnicos y artísticos para lograr que en el ci-
nema «El tren de las 8-47» consiguiera la misma
popularidad que en la literatura. Así en los ~stu-
dios Lepanto de Barcelona, donde ha sido rQtlado
el film, hemos visto reunidos a los célebres artis-
tas Acuaviva, Alady , Santpere, Lepe, Nolla, Rue-
da, etc., que toman parte en el mismo y que han
aportado el concurso de su arte, de su gracia, de
su finó humorismo y de su simpatía. Exclusivas
Huet, la marca editora, no ha regateado, pues) me,

. dio alguno para hacer de «El tren de las 8-47» 110

sólo mili.' de las más agradables y divertidas pe-
lículas que "Se presentarán esta temporada, sino,
además, la técnicamente más perfecta y más cui-
dada en su presentación.
- «El tren de las 8-47», que será- presentada en

breve en Barcelona en uno de los más elegantes
salones, constituirá seguramente el más positivo
y legítimo - triunfo del cine nacional.

. '-

He aquí tres tnteresantes y..graciosisimas escenas de este fi!m editado por
Exclusivas Huet, bajo la dirección de R. Chevaller, Los intérpretes son:
Acuaviva, Alady, Santpere, Lepe, NolIa y Rueda, los cuales halL~ratado
de dar vida al primer film cómico, realizado por la producción nacional.





a~tallas de rcelona
IMPRESIÓN SEMANAL

Después de una- presentación interesante, es costumbre qne las
«(lSIIS alquiladoras vayan soltando toda 'esa serie de fil1'lts tinodinos
ql/e 110 podr-ían pasM sin contar con. la beneuotencia del público,
uue si bien detraudad o en much.as -ocasiones rara uee, a pesa r de
cllu,pierde la cor-rección., o

Es/a. semana es' tal vez la 1'Hás anodino de cuanl.a s llevarnos' de
es/reJIo en la presente terntionuia. Ni uno sólo de los [ilms estren a-
dos se salvaría del oscu'ro conce-pto de la. crltica., si ésto fuese sin-
cera, aunque sólo fuese por u.n a. sola vez. '

Como ex cep cié n. "El cru-cero E1'ILde'l1'} )' "Los miserables», cuya
segunda [orna d a 'se present á en el" Ku.rsaal.,

«lu« cuatro hermamitas» persisten en sU tercera seULI/Ha lletunuio
ul ¡\furyiand; «Mascarada», en cambio, a pesar de se/o un. buen [ilni,
desapareció del cartel a los siete días de su estreno,

En el Fémina: HLos ex ricos" y fijA mi me gusta así!'.

DOS,01/118 Universal, interpretado e! yrimero por ~dna May
, O'liver, Leyla Hyarns, Thelrna load, Una O Connor y

Edward Everett Norton, que es el elemento en que se basa
el director para dar vida a esta producción, que, sin la labor múlti-
ple ele Norton, caería por el suelo, pues es él la única realidad ar-
tist.ica del film, en el que resaltan apenas unos intentos humorís-
tices que no llegan, a cuajar de un modo absoluto.

El segundo de estos filrns, ¡A mi me gusta así !-nosotros no sa-
bemos el título en inglés->, está interpretado por Gloria Stuart y
Roger Pryor , quienes, acompañados POI- una serie de bellas mu-
chachas, una música inspiradá y unos ambientes alegres, logran
avanzar a lo largo de una farsa absurda, sin ningún tropiezo. Este
film, como casi todos los de la semana, caen dentro de esa serie
anodina y gris 9ue constituye la verdadera producción norteame,
ricana.

En el Urqcfnaonar 44Lacena de los acusados"

U N film policíaco realizado por \Van Dyke con W-illiam Po-
weli y Myrna Loy ... Bien realizado, aunque el público, en
general, no llegue a .penerrar muchas veces los intentos

humorísticos de este' director. Hemos -abusado muchas veces-todos
tenemos .un poco de culpa--cle la' palabra humorismo, y no tenemos
inconveniente en calificar de .humcrisrno!o que suele SI;!l- nada más
que un truco vulgar para arrancar una carcajada al <1-espetable".
Por eso cuando en verdad nos hallarnos ante .un humor verdadero,
se nos escapa la calificación, por háber bastardeado un poco el
verdadero abjetivo. ~ ,

La cena de los aql,sados-que no es, ni mucho menos, un film de
excepción-puede pasar por, un buen film; -.5' algunas de sus escenas
están realizadas con un sentido justo del humori-smo', que no es
simplemente cornicidad.. sino que es rn.á's bien una relajación car i-
caturizada de un hecho que, presentado normalmente, nos' haría
llorar con una verdad dolorosa.

Wan Dyke conduce el disparate detectivesco por caminos llenos
de originalidad; y logra efectos acertadísimos que dan al film cate-
gOl'Ía altísima, dentro de este género, á que tan dados son lós ame-
ricanos del Norte. \

En el Colíseum: "Deslices" .

UN film M.~G.-M. COIl Norma Shearer y Robert Montgomery.
Nada más plumbeo, ni más pesado que esta comedia de
[ondo inmoral, hecha COIl pretensiones e imposible de sal-

var, a pesar de la excelente labor qué: realizan, actor tan sobrio y
tan complelo corno Robert Montgomery, y actriz de tanta sensibi-
lidad corno Norma Shearer. Se trata de una comedia parlanchina,
uatada en tono mayor. Su desarrollo escénico pesa, pesa, pesa,
corno una Josa de plomo. Toses, murmullos, respingos oímos ,dur~m-

PARA NIVIDAD y AÑO- NUEVO
Todas la's señoras eleifantes de nuestra sociedad y de ~uestro
mundo artístico, preferirán sin duda alguna para regalo de
dichas fiestas un elegante modelo de sombrero adquirido en

~nUON GEIUIIlINE, Puerlaferrisa, 6, que acaba de renooar
su siempre espléndida colección del más refinado gusto parisino.-

te la sesión de estreno en el Coliseum, cuyo público e llama a en-
g,II;O cuando ve cómo la más alta de las pantallas barcelonesas . e
desprestigia con filrns tan dolorosamente mediocres)' tan llenos de
pretensiones.

En el.Capftoh "La garra del gato"

H'E aquí u.n~ divcrtida con,leclia de la Fax," con Hai'old L10yd
-el «vieJo)) Harcld-e-corno protagonista. '

. Una diatriba contra los vicios de uno de los fundamentos
de la socie?ad norteamericana, hecha por norteamericanos y UI1

tema que sil-ve para que Harnld nos vuelva él deleitar con su pe-
culiar comicidad.

Las antiguas comedias de Harokl "110S hicieron admirar a este ar-
tista, uno de los cómicos más estimables del cine mudo. Esta co-
media', al igual que aquéllas, sirve a este actor para demostrarnos
sus facultades para vivir, lo caricaturizable, lo cómicamente exter-
no, lo que a veces está más en la situación que ofrece la Iar él al
artista que en lo que el artista debe a la farsa en que se mueven
sus actitudes .
. La garra del gato, como film cómico, está lleno de escenas gra-

ciosas y es recomendable para pasar un rato alegre y distraído .. , La
labor de Harold, digna de aplauso, al igual que la que realizara
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en otro tiempo .. , No ha cambiado nada.' .. Está como ~i. el tiempo
y el cine no hubiesen ganado, respectivamente, día y nuevos mé-
todos de expresión. '

En el Cataluña: ·<Tres amores"

U NA comedia hablada en español, editada por la Universal e
. iriterpretada por losé Crespo, Mona, Maris, Mimí Aguglia',

Anita Campillo y Segurola. -
Algunas escenas bien resueltas, un argumento entretenido y unos

artistas que luchan por conseguir una buena realización.
¿Lo consiguen definitivamentc ?'. No;- pero logran un .éxito in-

teresante, a pesar de lo intranscendente del tema.

En el Kursaal: ·'Los miserables"

LA ramosa novela de Víctor Rugo, interpretada por Harry
Baur, Joseline Gael, Max Dearly, Florelle y lean Gervais.
En números anteriores hicimos un estudio detallado' de esta

gran producción francesa, de la que en distintos artículos se ocupa-
ron' nuestros colaboradores Antonio Guzmán Merino y Mateo
Santos.

11. nosotros no nos queda otra cosa, por no repetir, que comentar-
'su estreno. Para ello no podemos decir más que se trata de la
más alta realización de la cinemalografía francesa; que sus artis-
tas-sobre todo Haruy Baur-dan a los personajes que encarnan
'una tan honda vibración humana, que todas las grandes esencias
emocionales de la obra SOJl expresadas y contenidas por el film con
una perfección digna del aplauso más sincero, y siempre por procc-
dirnicntcs netamente cinemutográficos ; y que el ritmo fotogrúmic«
de la obra puede considerarse logrado en luda SLI difícil concatena-
ción escénica. -, LOPE F. MAI\TÍNICZDE RlI3J':'{.\

NOTICIAS Lupita T ovar en Barcelona

LA linda estrella de la pantalla Lupita Tovar, uno de los valo-
res más significados de hl Universal dura.nte temporadas pa-

'sadas, ha pasado unas semanas en, Madrid para tomar parte
en "el rodaje de Vidas rotas, ele la lnca-Filrns, acompañada de su
e poso; el" afamado productor ele la Universal en Europa PaLlI Koh-
ncr. Paul Kohner hubo de dejar en Madrid a la mentada estrella
por esperarle arduas tareas en París y Londres, donde trabaja sin
descanso al servicio de Carlos Laemmle. La Un iversal le ha hecho
un recibimiento de honor en sus oficinas de la Hispano American
Filrns, S. "11.., adonde al efecto acudieron elementos importantes
representativos de la prensa barcelonesu.



La familia de las estrellas
M u y [recuentemente se oyen [rases ociosas e insinceras

con 'referencia a las celebridades de la pantalla. Se
dice qtte tan pronto llega uno a la cllmbre~e:! esta sin-

gular p'rofesión, sus p arient es empiezan a diseca·rlo. No hay verdad
ni' [undamenlo en esto, pues salvo poq1.lisimas excepciones, los
parientes de los artistas ganan el sustento rnediomt e sus propios
esfuerzos, y lejos de ocasiono r molestias j' gastos a sus famosos
deudos, les sirven de orgullo.

Charles Ruggles, artisto de la Paramount, tiene un hermano que
se llama Wesley, uno de los directores más distinguidos de los es-
ludios de la Paramount,

El gran director Ceci/' 13. de Aifille tiene 'un hermano, Wilham,
que es autor, product,o'r y director de pelíettlas, de fama recono oda
y ganada por sus p'ropios méritos, esi o es, ,S'L1l que la bY/,llante po-
sición de su. ilustre hermano haya .contriouido en nada a su éxito,
Kaiherine, IeL hija de Cecil, ha, alcarizado espléndido éxito en la
pantalla y ha sido contratatia por la, Po.rarnourü sin que en ello
haya inl erueriulo para nada la -in¡ruencw de su padre; se hizo acree-
dora por sus proPios méritos, Agnes, la hija de William, es cono~
cida 'internacionalmente como una, danearüe de nota; cuando Cecil.
es/aba filmando "Cleopotra", contraté a su sob'rina pa1'a que eje-
cutara unos bailes en unas escenas de dicho film. A pesar de qu,e
,tJgnes pino desde Londres exclusivamente para, tornar pa.'rte en
"Cleopotro.", ella, al 110 concordar con su tio resbecto a. la manera
en que había de interpretar, se negó a tomar pa'rte en la. citado: pe-
licula lo cual p'rueba, q1,te todos y cada. uno de esta [arniíia ob1'Cm
por sí, sin tlep entler el 'uno del otro,

Mue West tiene 'LH'UI hermana que se llama Beuerl y; ~s tan [umo:
sa en vodevil como lo [ué Moe West, y no necesita por lo tanto
ninguno: a,yuda.

\

Ida Lu-pino es gmn admiradora de su padre, St;anley Lupino, uno
de los cómicos más p'romi'l7enJ:es de 1n.gluterra. en la actualidad.

[ohn. Lodge se casó con Francesca Bragiott«, famosa baiiarin a;
las hermanas, hermanos y p adre de ella, cada uno de ellos es ftgu'l'((.
sobresaliente en su género.

0/;'1'0 tanto ocurre con la familia de [oan. Bennei, Richard, el
¡Jl1pá, es todouia figttra. de- gran relieve en el tablodo y en la. pan-
tulla; Constan ce, la he'1'11wna, es tli'W de las artistas más a'plaudidus
del celuloide. Gene Mortze», el niarid o de [oan, es uno de los 'más
distinguidos escritores para el cine, y [ué contrat.aáo recienternení c
l¡vr la Pururnou nt para escribir las escenas de amor en que su' !1'IU-
jer 10ma,!JCIparte con Francis Lederer en "E)1. pos de lp. dicluc",

Binv Crosbv tiene varios hernianos v cada uno de ellos han hechoo . . .
currcra en SIlS· actividades. '13ob, qtte signe' el 1IIiSd'itOcamino qu.e
Biug, cenia en una. orquesta de Nueva Yorls. red es el 'a!gente de
fHlblic-idad de 'tI11((. p oderasa conip añl a en el. Es!.ado de Wáshington.
Larry, el otro hermano, es miembro de una embres a teatrol y,de
espectáculos de Hollywood,

Gary Coopér 110necesita a.yu.da.r a. su. hermano, 'un banque'ro p/'o-
nunente de Heleno, en el Est-ado de MO''l7/cma. Eliiott Nugen«, di-

-rectorde la Poramouut, es hiioiie J. e, Nugeni, muy popula'r actor
1)' director de lea/ro, siempre inll}' solicitado, Otro director, Chor-
les Vido/', tiene que excederse en su' iabor p ar« rnaniener su. popula-
ridad por encimo. de ICI de su esposa, Karen. Morl e», actriz m,u.)'
aplaudida.
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B R o M>A S
. Albert Eínstejn en la pantalla

-r-l Cun lquiera lo tomaría a usted por ':Albert . Eins,tein ! .
Atex Sohumbera se' acostumbró- a oír esta exclamación {lllrante la filmación de

la producción de Iüng Vidor "Ou." DaUy 'Bread», cinLa pr~l;a!5onizada oor Kurrn
)Jorlcy y Tom Kecne, O' la oual distrsbuye U 111 ted )\ rtísts. ]JI actor rpolaco, que de
veras se parece enormemente al gr:\n hombre de clenCJ.a,_tre(1e el '!5wpel de un macs.
tro de viol ín en la Ipelí{;ula, lo coa] recalca todavía: más la SIngular sémejanza.,
IjJlles es un hecho ¡harto conocido de. lodo cl.'lllunclo que Einstein es un .gran amante
(le tocar el violín, con cuyo pasubiernpo distrae sus ,1I,0I11enlos de OCIO.

COII este ñlm tratad los israelitas de' ]~]TI. U'U, de vapulear la conciencín de Jos
«naz is», que tan mal se portaron con el í'arnostsimo .~ab~o [udío ..-. .'

Este af'áu ene dentro del .plan de la 'Pi1derosa umon ieruelíta que monopohza el
cine J' pretende, merced :1_ él. realizar una ohJ'~ de exn)tación'dc los valores de SI!
raza, exaltación con-enzacla con «La casa do Rothschild»,

Publicidad y poesía
(d~J caballero de LLonclrc.sn :;:0 hasn en un testamento curroslshno. La oñcina ele

'!JrClpag-aJl{la de L\rt.istas Asociados 110S oírece, para dcícndor h~ ,vel'osimiIHud '{Iel
tcsruincnto quo sirvo {Jo 'PieDra augula:' de su ·farsa, cinemutoarúñca, U1Ht sel'le de
testamentos curiosos. no aquí uno de ellos: En 1837, los sig uicules versos, como
puestos 1JOr uu la! Wiltia.m Hickington 1'1101'011 aceptudos como su tcsíamenío .

Este es mi' tcstamento ,
:Parc9.éa o no ¡portQlüo,
Ved 10 que hacer intento :
Yo, G nillermo Hick ington,
};I Poela de Pock ington,
Ya Que del .mundo lile \'0.)',
:\qni lego y' llbrc doy,
¡\ ti, Ma ricta J'arén,
I.a Reina de ,mi Harén,
1\.Ii casa ,y mi dinero,
}\')i vaca y su becerro;
.1'.0 que en vida 1)0 le di,
I'urn Que te acuerdos de 111Í,
.\ unquo tu murido no SO,y,
.vhora muerto (e dov
y pnra Sil constanoia,
'Oc mi puño y letra.
Lo 11.1'1110)' rubrico
En este día siete
-Del año treinta J' siete.

'I'n l voz estos versos de .mtstcr Hickington Iucscn rospctublos en el idioma
fll'ig'ina.I ... Allot'rL bien, 'llevados al castellano, son tan ramplones)' ostún nechos
coi. t.m 'poco conocimiento y con tanta insnñciencia II1cIILal, que bien 1I0S pueden
servir 'para, una vez más! .1Ia.~)lar ind9~n.nlel'lia'C1os el los ~que' tan ¡poclerosas cm-
pro-as cncargun este serVICIO imoortauttsímo.

.1

l'

¿Borracho? •• ¿por qué no?
1:!}1astro tcal.rul J' cinornatogrúñco más popular de Inglaterra, 8ydne;y Howanl,

viajó más de 9,000 quilómctros.vpura ir- a Hollywood a rcproscntar el ,paQJel de 1111

borrad 10; y ]0 bueno del' caso es que en toda su vida no 'ha .probado una Jx;blda
nlcohólica. ' , ibáni I

Este actor, que vara millones de iporsonas . en t~do, el Imp~l'Io Br} aruco es e
corrupendio de Oharles OIHupI in, 11arold ILloyd y EddlC C~~,tor, .l~Jl1as t.?Il1,a ,.un~

- copa <1" licor; sin embargo, en. Ia -peltcula llAlIHJ.J1ce "llansatla;ntlc MOII, Go
Rnund» se lo ve en un perenne ostudo de alegre cmluiuguex.

Howurd ha interpretado el 'papel (le UH ,!J01TUo]!in otras. ~ICCCS, IIl1.uellas . v~nc;:1
tanto .cn la pallLctlla como crí las lMllas; h" ,llcuho un detenido csbud!o de sujet ..
adictos al nlcohol , lilas c'Sttl! es la primera vez que se ve obliguilo [1. Iltl<g'lt'SC olJliO
duruuto todo el LjcllJlPO que ·alpa.rceo en 1:1 !lJ;¡,lllalln. . .

Hustu ;"l[lJí [a jJlI:iJliuidad .. , De uquí Gil utlcluntc el Ihedlo r~:JI" í luwnul, GOIllZ
l.ucn illlglúfi, SL" l'·IHUOl'racllla. iftllt~IS· veces C01l10- ro parece ocnvcnicntc ... NOf.;~)~IO:; 1,
da'll':os l;,.~ ruzón por uqucllo de que el H:;UL~ es \lJtiCH<l ... , .pcro es mejor el vino que
el agua,

La verdadsíempre ofen¿s
L~~ :'lpi.Lrolllc encnustad entro :Mr¡.rJollt.!'J)lctril~ll JI l\ta~t ,Ve::;L 'lué ¡pura jllvunciull,

~egllll SC"ll:lII~(j) ~ln ,mallirie,slo !l:ciel~~clllC.l1,lc e)1 ~os~ usLlldlO~ .<le !a .-pal't~"IU:OIIl.If,:. OS
-A pesar d .. q'ITcMarlcnc I'''gruso tle j111I'QP." hace un DUO, esLa, dos celu,ltll\lad.

,Ic l'inelalldia no sc II"w visLo, deS(lo enlollces .. liasba 'h,,,;e'llllo, díaS, So ClIllOllblol-
ron 011 lós estudios de la J)urall:oulIl" se sa.ludal'Ul1 c,ur.dia,llllell!.e J' SOStIIVlCl!,1l ;hWO·
Ha CO]l\,CJ:SíJCiÓll j)or t'FJIXltiio de {Jie",. imi1lutos, la clIal ~e l.ll1UlOl'a prolOIl'Ó·iHJ.U ¡.~t~
SOl' porquu ?llac ,\rost luvo que 'hacer lllli.~ 1)0::;e 'pal';.!, "anos rütra.Loti que eJ es \1
diu lw\.:cs·it",t!w. _ • . .. '1 ' , UIl'L-

L.a :;1I;plIe:-:l.;¡nllilllosl·dad U1ltI'O ütilu::i ~lus iJ"J~(IH.lldus esirCl!iJ~ Re' U;II:JIJllHl" . (.
{'vul <;:-:t i.lciú·ll q lIe M urlclll: IJicf,ric,11 diú ¡¡. lo:; rnportcJ'tls ~~uaHflu 1,1 \'Isiln ~'U~Ial ;u:;
~re:-;ap a .I[ull:n\'uud l1¡¡ru 1111 ;1.Üo, y ~IUO en f.cJl'lllf:l. lerg'1\'CJ'slIdiJ fil' l!,1ublleo el~.,~~'.
p(.'l'iódlrlls. }\]arleJw Uh,tril'ill diju dc l\litU \Vn:-¡l, que (}r(l. gdrda., r,t'~L .)' 'llwla esel1
III¡-a. P;J]'('('(' ~.t'r qlW ~e rel'¡'jJ¡:!ó rdllC;';Ull .V tillO M,liJ \VcRL.\J)orduIIQ.

Lu ¡peur lkl r:\:-'o. sill t'JI!IJi.ll'.¡':u. eS que en J.Ioll,\'\\"uod eXI~Il'u lltl1C·l!ús lJlIC l!J1~IIHIl

Iv lI'i,,",u tic )jac \\'esl.

, ,

y VERAS
Alexander Kordano es judío

1o:1dircd.ol' de «La vida urivadade ]~IlJ'jhllC VUI)), Alexander KOl'dD., que cuenta
cllnrenln años y tiene aspecto de mucho más joven, puede realizar el hrabajo de
(;t1[]lquior perito que intervenga en la producclón de una ,j1eliCllla, "j' muy a. menudo
lo hace. 'l'ra'ba.ja día ~' nooho, ¡porque saibe que cada [película qoe produzca tiene
que supera:' a los t"'xitos fil~1131d03 anteriormente, 'JI SU naturaleza 95 tal que nada
le satisface unás que Jo .meJor.'

vivo en una pequeña casa situada en una de las calles silenciosas de Londres,
y si no esl:í. demasiado ocupado Ipara olvidarse que es Ihom de comer. suele hncertn
en uno de los más .rnodestos restaurantes dc la vecindad. EIU}Jero, 'pasa la mayor
parlo del tiempo en Dlsl.rcc, donde la London j.'ihns í.ícno sus estudios, Allí diri.g'o
)Jrlícnlns, filma ensayos, examina vcstua.ríos ~y Medos de nlumbrado, en Iin, ínter
l'iollO eu lodos los dctallos {le producción, desde la selección de la. obra IIIflSL;t los
vestidos de los com'pnrSDS_ ' ,

]Corda es alemán, como casi Lacios los g't'andcs directores. T no ~es Jltdío .. ¡cluc"'
r(J.:;¡ más extra ña L. ¿ verdad ?..

Un cuento de' modas
Los maaos de la macla han hecho una r))l'Cclicci.ón para la venidera temporadn

(Pll' no debe ser irmorada 'por lo·:la aficion.uta al cinc CllIC tonga dchjljdad pOI'
(odo lo 1IO\-'Gd.()so en el arte de vcf.o;tir con elegancia. Se trata do·] «gorro de piel n
la I'IIS:1)), el cual se asognrn 'hn.rá 1'111'01' durnute los 'prúx imos meses, .

En «vivimos {le nuevo», la. .producción {le Samuo! Goklw,Yl1, !1l'olngoniz:rcla por
¡\nll~ Sien ~' Frcrhíc Mnroh, la cual disí.ri hui rú, Unitcd ArtisLs, encontrarán el
modcio que impln nl.ó esta, nueva moda. Está 'hecho de krimmer 01' c{/'L'(J.cu.l J' se-
lil'V:l cenado a un lado,

Nllc~Ll'o í.rnductor, a .quícn ij)ccli.mo$ In. trnduccíón de «k rirmnor 01' cnracu) ••, da
In siguiontc versión a esíns paln hrns . «caracoles dorados do Crimca» ... Si dcs.pués
do es Lo no creernos en su imag'inación JI no le subimos el 'sueldo, es porque 110

querernos darnos cuenta de lo que tenernos en casa ..
-¿Qué si le hemos dcspedido r .. No .. Le hornos enviado a Crimca vara que ~r

dedique a la 'uusca de carD<:o)es dorados." Ya es bastante ..

Otro de aviadores
Wnllacc Beery, 'haciendo presa de él la caruJ:tcrizu-CióIl del grnn empresario Bar.

111:111,que aetuahncnle ñlma-eo la producción 20LI1 Century ,,'[Ihe :i\1i.ghliy Barnum»,
"¡;n.oa de rnosí.rur su entusiasmo por la aviación adquíríendo un avión Bellanca
capaz de volar a 375 quiló mebros ,por hora. Es el quinto aeroplano que ha COI11·
prado CIl los siete afros que vuela.

130my calcula que ,lleva recorrido más de un míJl!IJ1 J' .medio de quilómetros en
aoronlano. Nunca ha Ien ido ningún accidento '(Ie importanoiu. 'Una vez voló' de
Hollywood a Nueva YOI~', cerca dé' 5,000 quilómobros, en '19 horas y 23 minutos.
Con su nuevo a.vión espera hacer la travesta en menos de quince horas. Así que
termino su tra1Jujo en «T'he Mi'g'hty Barnurn», .pcJícula que Uniter] Artists distri-
huirú ' en tlJr('ve, proyecta efectuar un vuelo ,Iirecto de HollYWOOd [b Ci udad de
)I.óxico, " -

Segllramente estos «notos {le Bcery no Ron otra cosa que vuelos de la imagínn-
ción.. Pero como a nosotros ni nos va. ni nos vicne, le 'deseamos UH VIICJO «más»
['oli" ,qn~ el {le Jcaro, 01 sea tocio 10 contrario que UI1 periodista, español deseó. por
error, fl 1111 Iamoso mariscal Irancés ... Nos callamos 1,95 nombres 'por que no '110S
~1I,(a hn'hlar mal de nadie.

Hablando en, serio
].:1 11011lbr~ {le 'Ia scgundn,' película que' .rilm:ttán ]3011 Il'c.cht :y"'Ch~rles Mac"_

:\1'(011111',,'Pnrascr distriblljela. '[ior la Parumount, SOJ':í. «Ríe, ·pa;yasiLon .. La an terior
'." 11/"1111«Crimcn SÜl 'l,\,sión», )c eí\·'elln lll~ieron su llaot)i1idad. Glaude~'Raills, Margn" ,
~, ~\ Iid,lIcy 130111'110:"'I'o.ll1~n [p¡Ll'k en la .nucva los muy wp[audidos actores J'í rnmy-
,.110, Nik it.a BaiJelJ, Ccctlin 'Lortus Y' Wlq~J1oy Bourne. .

Jimrny Savo iutcrpreta el papel Iprinci'l,Jal '11 !llesar de que es novicio en la pan-
talla, No obstante, go"a de extraordinaria fama C0l110 actor de pantomima, Y en
los círculos teatrales es considerado 'cou\o "el segundo Oharlie Chaplin»: -

Nil;!La Balieff es conocido en lodo el mundo por su ramoso «Ohauve Souris» Y
Sil eallLivante personalidad,

Cecilia Loítus es muy popular en el' tablado,
W'ilitney Boom", que aparece ahora ![lor.segunda vez en el celuloide, Iué famosa

en un LICmpe como la muchacha más linda JI atrnobíva para «carteles de anuncio»
en lo, Estados Unidos,

Otra verdad como un templo
._ l);l'Onto empezará. a rodal'se J:J, p~lícula ((El ¡presiden. te desa/parece)l, ¡pues ya ~r
Ita cOlllpleLado el reparto de los p-ej'sonajes que inter.pl'eLarán en ella,

Ha, desperlado SUl110 interés el argumento de esta :pelicula ,por ,basarsc en .a
~;nSaClOnü] novela de i,guaJ nombre y que' ha sido escJ'Ha [por un auLor anónimo.
,sta l10vela trata del secuesLro de un ,presidente de los Estados Unidos por sus

1'J\"(JI,es ¡pol.íticos, ayuda.dos IPor~ una or·g'anización ima,ginarja, que se llama ({las
('(ltl.lIsns g'J'iscsll, con el fin de frustrar Jos plallos del ;presi·clcnte de no intervenir
ne I.,\;an~cntc en una guerra enrope'a. ' _

iJlj~~~1~1yclíCl!ln. es una ~rít~icn fuerle' de los .que, pensando únicamentQ 'en sus
rIOSC: P'.lJ'tlclllaJ'es, oncJenden ]05 ánimos del :populuoho vara conseguir sus fines,

arJcl'~; hg-~rn: salienLes ell la ,pa.rte romántica sel':í.n l'aül KeUy J' l'eggy Con.klin;
J'n ,~IS,.. Lclw,';d Ellls, Robert M.?Wade, Doug-Ias 'Wood, Oharlcs l~]()bl1lan J' Rosa-
l J HlI,sclL ,El ,¡:,ro(ngol1lsLa sera Arlhur Bo'ron, el ,preSIdente secuestl'ado,

la (1lJ'C(;('lf)n de estn 'pelíclIla está a cargo de '\Vjllialll 'Ycllmall,

Coridoti. - Mála-
ga. Comprende- _
!l10S que l'erc!nc!C'rn-
niont c J¡I) de sor ¡Il(/-

niuilloso \'('1' :t una
soñorit a po stuulo de
inutet o a un toro,
pero lo que no corn-
prendemos' es que
una mujer se dedi-
que a eso, porque
nosotros preferi mas
verlas pa.sa r por la
call-e muy airosas y
muy femeninas. ¿ Entendidos, señorita ? Muy femeninas. ,

Jan de Nor.-Para las .direccione de la pri!l1cra y segunda nrl is-
ta puede dirigirse a Orphea Film: Palacio l ndustrias Químicas,
Montjuich ; )' para la tercera: Teatro Principal Palace, Plaza de!

,Teatro, núm. 4, Barcelona. Respecto a la última pregunta, diríjase
a la Warner Bros, Paseo de, Gracia, 77, Barcelona.

Jllta'lloz.-Es comprensible el aumento cada vez mayor de indi-
vid-uos de ambos sexos- que acuden a los estudios en busca de trn,
bajo. Ello es debido a la crisis de trabajo que en todas p.utcs se
deja sentir. Y no sólo son 10.s que aspiran a dcsernpeñnr aun
cuando sólo sea un papel insignificante de extra, sino de toda clase'
'le oficios : Albañiles, carpinteros, electricistas, decoradores, tnpi.
ceros, mecánicos, etc., etc., como asimismo aviadores, y hast n
marinos, Es una verdadera casualidad poder ocupar la plaza m(IS
insignificante. Por lo tanto, le aconsejamos suspenda ese viaje, y
mucho ojo con 'las proposiciones de «esa academia».

Casimir o Marín.-En el momento 'de recibida la suya, nos aprc-
surarnos a contestarle s-egún sus deseos, En cuanto al artículo, no
sirve. Respecto a publicar la foto, ¿ qué dirían nuestros lectores?
Tampoco puede ser. Y por último, sus "Pensamientos»' los guar-
daremos para confeccionar. una corona, en cuanto haya ocasión
para ello.

Consu.elito,-Felicitamos a los padres de ese hermoso bebé, pues
verdaderamente 'és una criatura maravillosa; pero nosotros no te-
nemos condicion-es para desempeñar el «papelito» de «nurse».

,T. Jlralio.-No importa, porque es usted una gatita deliciosa.
Procuraremos complacerla.

Quinito Tu:r.-No basta poseer una bonita voz, sino que ad,,-
más se necesita una condición indispensable ·para ci-erta clase de
trabajo : Juventud. Desengáñese, a su edad no deben abrigar,;e
esperanzas ni forjarse ilusiones, porque como dicen en cierta Z:1r-

zuela, la juventud y el amor no se compran con dinero.
Princesita X.-Hay que tener serenidad)' procurar calmar esos

nervios, pues de lo contrario se expone usted a sufrir un ataque:
por nuestra parte pondremos 105 medios necesarios para que con-
siga la: foto de ese galán.

. Rose1;,do.-Es usted muy atrevido, Rosendo, porque para imitar a
Greta Garbo, 'con ese tipo serrano que hemos contemplado en la
foto, se necesita ser muy estético, además de fotogénico, y usted
'nos ha resultado un fresco.

,. Venus tie]. T-iZo.-Este pseudónimo parece el nombre de un espe-
. cífico para los nervios.. Le ofrecemos gratuitamente la idea. Lo que
usted desea es un absurdo.

Dolores.-Hemos tenido noticias de que Char lot está terminando
Lllla película. -

Con chita G-isbe·rl.-Valencia.-Los artistas de cine podrían divi-
dirse en dos categorías: aquellos que actúan como autómatas im-
pulsados pOI: un directou, y aquellos otros 'que tienen personalid] J
propia)' la exhiben. Nosotros estamos completamente convencidos
de que ese artista a que usted se refiere, ni tiene ni tendrá nunca
personalidad propia.

1V1anolo Benavides.-Ceuta.- J oseph van Sternberg, cuyo, descu-
bi.irniento de la insigne estrella Mar lene Dietrich fué una de las
sensaciones cine¡¡¡át0gráf!cas.tle 1931-32,. .no es un mal' actor que
digamos, cuando se trata de darse pisto. J oseph, antes de su afluen-
cía, era simplemente loe, y sú apellido Ster n se convirtió de buenas
a cprimeras 'en Van Sternberg, todo un «noble» alemán,

Juan Alcánta'Ya..-Fredric March ha hecho también algunas pe-
lículas para la Metro, pero pertenece a la Pararnount.

P[L[T[~'



ADIÓS AL CINE ALEMÁN

UFA. Las Tetras sencillas y fuertes, blancas sobre fondo
negro, llenan la pantalla. .
j Ofa ! j Ufa ! En los labios de todos los espectadores.

La palabra mágica, levanta \111 murmullocorno 1111 eco en
todas las salas de proyección.

Un trapecista tan blanco como la marca de las tres letras,
sobre fondo negro también y con la visión de miles ele ojos.
vigilantes allá abajo. Un trapecista que '-tiene las espaldas de
Emíl ]annings. .

Calle de gran ciudad, de ciudad alemana precisamente, con
edificios rectos, de focos potentes y enormes escaparates.
Calle asfaltada. Circula por sus aceras un torrente humano
y coches y más coches ele largos motores, sobre su asfalto.
V para ordenar este torbellino, rjgido en su pedestal, extien-
ele su mano ese policía alemán de casco brillante.

Ciudad fantástica, creada por una mente más fantástica aún.
Viaje a la Luna, producto ele la misma mente que en una

tarde memorable ele estreno, pusiste en tensión los nervios
(le todos los espectadores, hasta hacerlos estallar en atrona-
dora 'ovación, cuando el cohete loco, tras remover las aguas
con su explosión de salida, trazó una trayectoria rapidísima y
audaz, camino del planeta de la luz fantasmal.

Spione, en fin, del mismo Fritz Lang, con sus trucos ma-
ravillosos, verdadero iniciador de los :6l111sde espionaje, de
ese servicio secreto que tantas veces se ha repetido, pero
nunca superado ... adiós. Adiós, Ufa. Adiós, Asfalto, y Me-
[;r6·polis y La micie« en la Lnina., y toda- aquella generación.
Seréis inmortales, pero el fruto que producía vuestras semi-
llas se ha secado y las últimas semillas cayeron en tierra
estéril.

Como escenas de un solo film, del film alemán que [uistéis ,
pasáis ante los ojos de nuestra memoria, SÓlO de nuestra me-
rnoria, aunque siempre perdure el recuerdo de que tú. fihn .
alemán, cine alem án, cine de las superproducciones, eras el
malabarista de los ángulos, el creador de las perspectivas, de
las maravillosas fotografías superpuestas, con tus locomoto-
ras, rieles, postes ele telégrafo y tus fábricas, ritmo y música
de la maquinaria. De que fuiste, en fin, el alma ele aquellos
directores y de aquellos artistas que te hicieron famoso.

En ,

TIVOLI

Hoy pareces un motor a] Cfcle se le ha cortado la
corricní e, que pierde revoluciones, que da las últimas vueltas
En 1111 giro lento y casi silencioso. Ca1"66"/1,.hl, L« -úl iiin« rOI/I-
[raiii«, Aúo"/lc, Lr: se gu ud a j1J.1'cnl1ld ... , he ahí las íLltinJ3s
vueltas de tu motor eléctrico. . .

Bien es verdad q ne estas vueltas parecen precursoras ele n l1C-
\'0 aumento de revoluciones, de lluevo esfucrzo.. como si el
motor tomara Ímpetu para girar otra vez. Esta fué-al menos la
impresión que produjo La ú.Uima comotiñ!«, aquel film. Í11Sl1-

perable, rnagnffico y único. Unico, porque nunca más se lo-
grará fotografiar aquella ciénaga, y aquella niebla, y aquel
humo de cañón y aquel molino. Y porque nunca más nos dará
la inteligente cabeza de Conrad Veiélt, aquella impresión ele

l;éJsa.~
• Lauria, 62 (ConJe}o Ciento u Aral/ón)
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bronce, de perfil más anguloso que I1nl1Ca, aquella majestad
y aquella dureza, y-sobre todo aquella bondad tan masculina,
apenas perceptible y por esta razón más masculina y más
bondad.

La segunda [uroenisui pasó desapercibida por SLl sencillez,
porque su ·verdadero valor no· c.onsistía en graneles salones ele
recepción, ni flamantes uniformes, ni ángulos difíciles, silla en
el fonclo psicológico de algunas escenas y la sencillez del
total. Esa sencillez que hace pasar desapercibidos :fi1111S corno
El pan nuestro de cada día, Anna Chrisiie y Fiel a una mu-
jer, porque existen públicos que ignoran la belleza que puede
tener un quinqué q un campo de trigo y que no comprenden
los caracteres de una Marie Dressler o un Charles Bickford.

Por eso, al. decir adiós al cine alemá.n , no es para siempre,
sino en espera de esa visita suya corta y de tarde en tarde del
último tiempo. Y aún queda la esperanza de que escampe más
a menudo esa Iluvia de operetas, cuyo mérito de algunas no
pretendo rebajar, y por U11 agujero azul ele ese cielo gris,
descienda el cohete 10CQde Lang, el trapecio .de ]annings o
el casco de Gnstav Froelich.

ALFRRDO AN'I'ON1NO

'.

a cargo de Cínaes, verá la mejor
película cómica de la temporada

IARIAOíN DEIARAS(ÓN
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ALlCEFAYEha hecho su carrera en tres días exactos. Llegó=a

Hollywood para cantar y 'bailar -un número en la extra-
ordinaria producción de La Fox, «Maniquíes neoyorquinos».

Cuando terminó- su' número, Robert T. Kane y George White,
creadores de esta 'producción" que andaban a la busca de' una es-
trella para su película, obligaron a 1.fJ.Fax a extenderla un largo
y ventajoso contrato. _ ,,'

Nació en Nueva York un 5 de mayo hace muy pocos años. Tan
pocos, que le fa-lta todavía otra TIesta de cumpleaños para llegar

a los veinte. Muy joven, decidió que su porvenir estaba en la
escena. Pero era muy tímida; estaba convencida de que podía
cantar' y bailar a la perfección, pero no se atrevía a "probar.

Rudy Vallee, 'cantante de la Radio, conoció un disco de Alice,
y pronto Ia joven miss Faye debutaba también como cantante de
radio y obtenía un éxito creciente. Y de la radio y de la escena ha
ido a parar a la pantalla, donde ocupa con todos los honores un
destacadísimo primer plano.-



NORMAS ABSURDAS

La duración del Iílm largo
EN los horizontes inestabi~izados, del cin~m~ existen pro-

blemas no abordados aun. Fue este séptimo arte mol-
deándose arbitrariamente; sin orientación ni organiza-

ción lógica; sin riendas para contener sus desenfrenos. Al
crecer se vió inopinadamente favorecido ; se encontró en l~n
medio de simpatía, de concesiones. Los astutos y taimados
aprovecharon esta oportunidad que indolentemente se les en-
tregaba. V convirtieron el cinema en espeGt~cul~ fructí;ero
rnonetariamente ; trocaronel poema de celuloide por la cinta
que marca o indica las cotizaciones de Bolsa.

y por 10 misrrío el desarrollo del cinema fué anómalo, an-
tinatural, sin inspiraciones artísticas o bases científicas de
organización. Arbitrariedad en suma. . .

Las reglas o normas impuestas a su desenvolvimiento tu-
vieron por punto de mira complacer y condescender con el
gran público; éste pagaba, pero exigía. Exigía distracci?n,

.carne, frivolidad. La gran guerra provocó Una reacción
neorromántica y sentimental. Los productores conocían, pues,
los temas a tratar.
. El cine fué adquiriendo y conquistando un puesto ~l1Y

importante en el vivir cotidiano. Ocupaba horas' deter~ma-
das en días marcados. Se invistió la categoría de necesidad.

Los empresarios son los intermediarios entre lDS distribuí-
dores y el público. Cuidan, por 10 tanto, de sus intereses.
Conviene dar gusto al espectador. Conoce él su~ predileccio-
nes y procura satisfacerle. Ellos-la masa---qmeren cinema
«standar». El-empresario-lo concede. Unos yotros .obran
de mutuo acuerdo.

Una de las imperfecciones sobresalientes del cinema .ac-
tual es la limitación incondicional de La longitud de sus films.
Una película base de programa ha de enrollar forzosamente
lID número determinado de metros :-2.400 Ó· 2.7.00 (8 ó 9 ro-.
llos). Ni más ni menos.

Es una enorme anomalía en la estructuración de Un eo~-
plejo edificio artístico, el que se impongan a la~ con~epclD-
nes u obras limitaciones o restricciones de, espacio o tiempo.
No comprendemos lógicamente qué motivos inducen a adop-
tar esta determinación injustificada y estúpida. Razonable-
mente no hallamos subterfugios que lo disculpen y excusen.

En la vida de la actual. sociedad existe muy acusado el.
fenómeno de la maquinización; de una manera de obrar «en
serien ; falta absoluta de personalidad. Es el triunfo de los
límites morales de la sistematización de costumbres, de la
dogrnatización de «todo». El hombre unidad se pierde en la
masa; se aproxima y vincula tanto a ella, que se funde, de~-
aparece. Es la «standarización» tanto en los 10 HP. de Ci-
troén corno en- las rubias platino que muestran su carne ate-
zada en los «palm beach» de lujo. V .esta colectividad inúti1
y' ambigua, razonando 'sobre cinema, piensa así: .

«A las x-horas, sin preocupaciones ni tareas que apremien,
me voy a cualquier cinema: x pesetas en el debe. Allí--cual-
quier cinema-e-gozaré del periódico supergráfico, que es el
noticiario; viajaré en 'cualquier d.ocu~ental sl~fól1lc.o, qu.e
me evitará estudiar lit Geografía de China o Egipto, y reci-
biré esa inyección de optimismo que son los dibujos anima-
dos de Walt Disney. V, por fin, a continuación, me deslum-

branf ante-rñi est~:e]Jª Qfei¡lil~ta 'X, ¡¡ue· -se desn?c1ará ante
mí y vivirá su cetitésima vítla 'f'él~ r ma'y níedin. Citando
concluya la sesión será ·tj:empo 'de recogerse.»

Así, justamente así, es como 'piensan del cinema toda esa
multitud adocenada que acude. asiduamente a engrosar las
filas de sus taquillas. Para ell(}~'el cinema es 1111aecuación:
x pesetas en el' debe, x horas en el haber, Es puente : medio
de unión de horas .vacías. . '. .'

Interpretado así el cinema para un perfecto -cumplimiento
de la misióntencomendada, ha de poseer' elementos füfzosa-
mente idénticos, iguales. Aquí nace la rutina _y -repetic;ión.
EL surtidor o manantial económico del cinema inhibe con su
acción automática cualquier impulso que estremezca las ba-
ses 'del cinema, lanzándole hacia derroteros' nuevos u origi-
nales: es ley fatal, axioma, .' • .'

Causa primordial-s-repetimos-e-de .este :estancamiento de
'organización se debe a la ausencia de. iniciativas e indepen-
dencia de autoridades -directrices -. Factores público y negli-
gencia creadora se coaligan, .obligando al celuloide. a una
quietud y calma desesperantes para nosotros.

De nada sirve el que Stroheim, en una audaz y, atrevida
concepción, csnceda a «Les rapaces» una duración y longi-
tud muy 'superiores al canon común de un film M,-G.-M,
i Es inútil! Para ser explotada una. producción es obligado
pasarla por el laboratorio del montaje. V allí se poda) se
tala se recorta. La película es por fin exportada" pero ahora
es ¿tra muy diferente, muy distinta. iNi el mismo director
la reconocería !

En algunas excepcionales producciones, merced a su. fuer-
te, expresivo y vigoroso argumento, debiera emplearse en
narrar sus incidentes y. mostrar su 'tesis más tiempo que el
corrientemente utilizado. Contemplando «Avaricia» saborea-
ríamos el placer emotivo de asistir al espectáculo de vidas
enteras de las más variadas psicologías : del hombre. Pero
¿ es necesario espacio extraordinario? Pues entonces prefe-
rible es ahogar la elocuencia dinámica de Stroheirn en la ne-
gación sórdida. .

En cambio numerosas películas anodinas, ñoñas, extraí-
das de la masa informe Fox, Laemmle, 'etc" su trama floja y
arzumentc dudoso hacen su .desarrolló' posible ,en- tiempo
reducido. Pero en cerebros mecánicos la. fórmula vence. Y
las productoras presentan los, más desiguales escenarios,
'amoldados ridículamente al tiempo estricto y cronometrado,
Frecuentemente, en multitud de cintas, existen fragmentos
de acción que sobra: es parásita e .inconexa. Otras .veces la
trama ,argumental.se concentra, se condensa dema~lado ..

, _Este fenómeno señ-ila el s,r:mmum d~ em~?tamlento. 111-
telectual. V n9S ,merece la misma cop.slcle~an?~ que S1 u!l
editor nezase 'al inmortal Cervantes la publicación del «QUI-
jote» po/".exceder su ;texto c.l .contenido por el tipo de libro
adoptado por el' supuesto edl~ol:, O pubhca~ las obras maes-
tras de la literatura compendiadas y. resumidas en .tomos de
a 1'25... .', /',-'-

[ Señores .productores L:~,.:
ANICET0 F.ARMAYOR

Madrid y noviembre.

Las fotos' que i1tist~an esta página pertenecen alfi1m ele
Balart y Símo, "El ¿égro que te~ía el alma blanca", cuyo
estreno en el Catalu'ña 'ha coriatituído un 'éxito para su di-
rector y para .An.toñítá' Colomé, su principal prot,agonísta.
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Casa fundada en 1<500
~

Chot:oÍatel de tipo familiar, puro, con alm-endra, con leche,
de gUIto francés, Caracas

Depósito central: Manresa, 4 y 6._._._._._._.
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